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Hirdetési d i jak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö

rinél 4 kr. 
II Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon! 
11 kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„3íyilttérw-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki
adó i h. i v a t a l n á l , 0 sá thy Károly ésl 
Te legd iK.La jos könyvkereskedésébe 
Budapesten : G o 1 db e r g e r A. V- ée H a 
s ens t e in és Vogl er, Bécsben,Prágában| 
Haasens te in é s ? o g l e r , A. Oppelik,i 
Schaleck H., S t e rn Mór és Parisban,' 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G-L". 
Daube és Mosse Rudo l f hirdetésij 

intézetében fogadtatnak el. 

A magyar fürdők. 
Ha nem is volnának hírlapi nyári kacsád, 

azért a hírlapok hasábjai nem maradnak üresen. 
Minden hasábocskát, a mely veszélyeztetve van 
hogy üresen marad, megmenti a fürdőlevél, 
jöjjön az akárhonnan. 

És micsoda kíméletlenséggel vannak meg
írva ezek a külföldről jövő fürdőlevelek! 

Leplezetlenül kiírják, hogy például ebben 
a cseh fürdőben hány magyar országos képvi
selő, hány nagykereskedő, hány gavallér, hány 
államhivatalnok — és ezek között hány ma
gyar miniszteri .osztálytanácsos költi a pénzét. 

S ezek az urak a levél íróját még csak 
nem is vádolják indiscrétióval. ? 

Talán nem is szégyenlik, hogy ne vöket így 
meghurczolják ? 

Nem. 
Dicsekszenek vele. Kérkednek azzal, hogy 

külföldi utón jártak, külföldi fürdőt használtak* 
s hogy mily szép összeget tudtak elkölteai. 

S ennek a hazafiatlan cselekedetnek a mat 
gyár fürdőtulajdonosok legtöbbjének élhetlen-
sége, meg a sok hazafias érzést nem ösmerő 
orvos bölcs tanácsa az okozója. 

Okozzuk a fürdőtulajdonosokat, mert sem 
kényelem, sem tisztességes ellátásról nem gonT 

doskodnak, okozzuk az orvosokat, mert meg-f 
győződésük ellenére patienseiknek a külfoldj 
fürdők hasznalatát ajánlgatják. 

Meggyőződésük ellenére mondjuk, mert 
nem képzeljük most Magyarországon, a ki azt] 
merné állítani, hogy a külföldi fürdők gyógyító 
hatása és klassikus fekvése a magyarországi 
gyógyfürdőket bármi tekintetben is fölülmúlnál 

A külföldi fürdők egészség tekintetében j 
tehát nem jobbak egy cseppet sem a magyar 
fürdőknél. Előnyük csakis abban rejlik, hogy 
hoteljeikben nagyobb kényelem s főleg a fürdő' 
zők között kifejlődő társasélet kellemességek 
jobban érvényre emelhetők. 

Igen ám! — mondják a fürdőtulajdonor 
sok —- ha Magyarország fürdőközönsége itthon 
maradna s itthon költené el pénzét, akkop! 
annak a nafy kontingensnek szíves örömeit 
építenének akár szép renisance stylü kényei!-
mes szállodákat, de ha a magyar emberek nem 
akarnak kivetkőzni régi bűnökből s még ma 
is elkápráztatja őket az idegen, az itthon ma-

T A R O S S Á . 

A szent ereklyék. 
Óváry András urambátyám igeD derék úriem

ber volt, mint ember. Jó hazafi, kitűnő gazda s 
minden tekintetben kifogástalan életű férfiú. 

Hanem volt aztán egy mániája, a mi minden 
jóakarat mellett is nevetségessé tette őt az egész 
környéken. Szenvedélyes régiséggyűjtő volt ugyanis 
a nélkül, hogy az archeológiához csak annyit is 
értett volna, mint akár egy poéta classist végző 
fiatal diák gyerek. 

Háza végén volt egy nagy kert, oda egy épü
letet emeltetett, s azt rendezte be régiségei szái-
mára, melyeket húsz éven át gyarapított. 

Meg kell azonban jegyeznünk, hogy Óváry 
András urambátyám tudománya és szenvedélye a 
régészetnek csupán csak egy ágára terjedt ki, 
Autiquáriumában nem adott helyet minden ringy-
rongy régiségnek, ócska vasnak, törött cserépda
rabnak, köveknek stb.; az ő régiség! tárgyai mind
egyikének megvolt a maga saját története, a meny
nyiben azok a reliquiák képezték a legnagyobb 
kincsét múzeumának, melyeket hires, nagy emberek 
után gyűjtött, s melynek némelyikéért az öreg ur 
gyakran nagy összegeket áldozott föl, hogy tulaj
donába kerítse. Sokan is behúzták ezért a gyönge1 

ért, de ha ilyenkor valaki figyelmeztette a csalásra, 
még neki állott feljebb. 

Meg volt neki Mátyás király szakálának egy 
fürtje, egy félcsizmája; Kinizsi tubákos pixise; 
I-ső Ferdinánd bajusz keféje; Bocskay pápaszeme; 
11-ik Rákóczy Ferenez duplapuskája és a mit legr 
többre becsült: Mária-Terézia hálő-főkötője és azí 
isten tudja még hány ócska holmija, a mivel az I 
Öreget rászedhették.Ha mondták neki, hogy Mátyás! 

radt kis töredék számára csak nem építhetnek 
hoteleket, azokért csak nem teszik magukat 
tönkre! 

Bünős a magyar társadalom, bűnösök az 
orvosok és bűnösök a fürdőtulajdonosok. 

Bűnös a magyar társadalom, mert a „ma
gyar természet" áldásait, szépségét, jóságát 
semmibe sem veszi; érzékének jobban tetszik 
az idegené, a saját hazájának, a ki őt meg
szülte, fölnevelte, szabadságot és éltető levegőt 
adott neki, semmit sem áldoz, hanem elmegy 
idegen földre, a hol csak megtűrik, a hol csak 
kigúnyolják, s annak az idegen hazának áldozza 
föl a pénzét, vagyonát és ezzel — hazafiuságát. 

Bűnös a magyar társadalom, mert még ma 
is kasztokra osztja magát. A fürdők helyén 
kordont von a vagyonosabb és szegényebb 
fürdőbetegek és hozzátartozóik között. Pedig 
ez a külföldi fürdőkben nem szokás; ott gazdag 
és szegény közt nincs különbség. És azt az 
előnyt csakugyan nem vitathatjuk el a külföldi 
fürdőktől. 

Bűnösök az orvosok, mert nemhogy min
den rábeszélő tehetségükkel a betegeket, gyen 
gélkedőket és szórakozni vágyókat visszatartani, 
igyekeznének, azokat minden lelki fájdalom 
nélkül küldik a külföldi gyógyvizekbe lubicz-
kölni. 

Bűnösök a fürdőtulajdonosok, mert leg
többje nem érti megbecsülni a vendégét, azok 
kényelméről nem gondoskodik, a konyha rossz, 
a kiszolgálat hanyag, s a mi fő, minden drága. 

De hát a bajon ki segíthet l 
A magyar társadalom. 
Tessék itthon maradni, tessék a pénzt 

itthon elkölteni, tessék a fürdőhelyeken nemesi 
czimereket nem nagyon fitogtatni a kereskedő 
és iparossal szemben, akkor lesz kényelmes 
hotel, kényelmes kiszolgálat, olcsóbb étel, s 
végül kellemes és szórakoztató társasélet — 
mert hisz egyéb nem hiányzik. A mi többi a 
külföldnek van, annyival mi is bírunk, ha nem 
többell 

ban tartott Te-Deumról fényes kísérettel a sobran-
jába ment, hol az emelvényen helyet foglalván, a 
lelkész imát mondott s felolvasta az alkotmánynak 
az eskületételére vonatkozó szakaszait, mireKo-
b u r g h e c z e g b o l g á r n y e l v e n l e t e t t e 
az e s k ü t az a l k o t m á n y r a , s megcsókolta 
az átnyújtott feszületet. Ezután Stoilov felolvasta a 
fejedelemnek a néphez intézett proklamátióját. 
Konstantinápolyból másrészt azt jelentik, bogy az 
orosz ügyvivő közölte a portával Giers táviratát, 
mely szerint O r o s z o r s z á g t i l t a k o z i k Ko-
b u r g h e r c z e g n e k m e g v á l a s z t á s a és 
B u l g á r i á b a m e n e t e l e e l l en . — A prokla-
máczióval együtt érkezik hire annak, hogy az an
gol, olasz és osztrák-magyar kormányok kijelenték, 
hogy elismerik ugyan Koburg megválasztását, mint
hogy azonban a választás nem a berlini szerződés
nek megfelelő módon történt, a bolgár kormánynyál 
szemben ugyanoly eljárást fognak követni, mint a 
multbaD.— Mobmrg Ferdinánd hg 800,000 
márkára akarta életét biztositani, de a biztosító
társaság csak 300,000 márkát ajánlott. —- Mudi-
lovics pánszláv érzelmeiről ismeretes varsói egyet 
tanárt, ki apósa látogatására jött, Krakkóból haza
térésre kényszeriték. — ZalevsMt9 kit Brémá
ban bécsi rendőrök vártak, hétfőn hozták vissza 
Bécsbe. — Matkoff lapja, mely oly hatalmas 
politikai tényező volt, gyökeresen átváltozik: ártat
lan egyetemi közlönyuyé akarják változtatni, mely 
politikával nem is foglalkoznék. — *fovis, ki Mai 
let társaságában a párisi „Figaro" léghajójában 
fölszállt, azt állítja, hogy 7500 méter azaz mintegy 
23,000 lábnyi magasságban jártak s Malletnek volt 
ugyan fulladási rohama, de különben bajuk nem 
történt. — Örült pap a& oltárnál. A kiri-
teini templomban múlt vasárnap izgalmas jelenet 
játszódott le. Nagymise alatt az egyik működő lel
készen : Sedlak kooperátoron elmezavar tört ki s a 
boldogtalan eleinte csak visszásán cselekedett min
dent, de a mint aztán a közönség nyugtalansága 
nőtt, fokozódott a boldogtalan őrült izgatottsága is. 
A végén már dühöngeni, tombolni kezdett s csak 
alig tudták eltávolítani az oltár elől. A szerencsét
lent egyenesen a tébolyházba vitték. Az ájtatos hí
vek pedig csak Dagy sokára tértek magukhoz annyi
ra, hogy csendes imájukat folytathatták, k legtöbben 
siettek is ki a templomból, a megzavart miséről. 

Nagyvilági hirek. 
— A bolgár kérdés e heti eseményei

ből kiszemeljük a következőket: A helyőrség va
sárnap, Szófiában, a gyakorlótéren, Clement érsek 
kezeibe letette a hüség-esküt Ferdinánd fejedelem 
iránt. Vasárnap pedig a fejedelem a székesegyház

királyt a krónikaírók bajusztalannak és szakálta-
lannak festik ; Kinizsi idejében még nem tubákol-
tak; Ferdinánd soha bajuszt nem viselt; Aocskay 
nem szorult pápaszemre, s Mária Terézia háló-
főkötőjét egy zsidóasszony viselte újkorában: no 
hiszen akkor volt hadd el hadd! 

— Irigyelitek ugy-e, mert az enyém 1? de ha 
a pesti muzoumban volnának, akkor búcsúra jár
nátok hozzájok! A krónikások különbözőleg irnak 
Mátyás arczárói, Kinizsi bedig vén korára megva
kult, tehát bizonyos, hogy mig szeme fájt, tubákolt; 
a Mária Terézia főkötőjét pedig épen becsben vá
sároltam egyantiquáriustól. Jő, jó, csak beszéljetek, 
majd halálom után tudom, hogy másképen fog rólam 
Ítélni a haza i . . . . 

Egyszer aztán azt a bolondot tette, hogy öt
venhat éves létére megházasodott. Csakhogy ugy 
látszott, hogy e tekintetben már nem régészeti j 
hajlamát követte, sőt nagyon is az uj-korból vettél 
életpárját, lévén a menyecske nem több, mint 
tinennyolcz éves. 

András ur azonban csak ezután is folytatta 
régészeti munkálkodását. Ha valahol valami ujabb 
relipuiát fedezett föl, képes volt érte messze földre 
elvándorolni, hogy megtekintse, s hogy megszerezze 
múzeuma számára. A kis feleség pedig ez alatt bú 
súlt, unatkozott oda haza s egy csepp hajlamot sem 
mutatott férje ura nemes passiója iránt. 

— Ez igy nem jó lesz, •—gondola magában 
András ur, — feleségemnem igaza van; nem min
denki érti a régiségtant!.. . . Gábor Öcsémet ma
gamhoz veszem lakni, legalább mig én távol vagyok: 
vagy antipuáriumomban időzöm: ő ez alatt mulat
tatja szegény feleségemet. 

Ugy lett. Gábor öcsém az öreghez ment lakni, 
s milyen csudálatos 1 —a menyecske többé sohasem 
panaszkodott, sőt olyan vig kedve volt mindig, hogy 
András ur gyakran elégedetten mondogatá: 

— Lám, megmondtam! unokaöcsém mulat-

Hazai hirek. 
— MendklvikU vasúti szerencsét

lenség történt a most épülő szilágysági vasút 
vonalán, Ér-Hatvan és M.-Terem közt. Ér-Hatvan 
felől kilencz kocsiból álló tehervonat haladt a pá
lyán, épitési anyagokkal megrakodva. Korom-sötét 
éj volt, nem lehetett messzire ellátni. A gépvezető 
is csak közvetlen közelben vette észre, hogy a síne
ken két ló fekszik. Nagy hirtelenséggel megfékezte 

épet, de épen nem használt vele, mert a kocsik 
kizökkenték a gépet, ez pedig az egész vonatot ma 
gával rántotta a három méternél magasabb töltés

ről az alanti árokba. A lokomotív s a vaggonok ösz-
szetörtek, a kár mintegy huszonötezer forint. De 
sokkal szomorúbb, hogy ember-áldozat is esett. A 
teherkocsiban ült munkások közül kettő szörnyet 
halt, hat pedig a vonatvezetővel együtt jelentékeny 
sérüléseket szenvedett. — Hir. Katonai körökben 
hírlik, hogy a közös hadseregből legközelebb három 
főbb rangú tiszt fog a honvédséghez átlépni. Ezek : 
Györmörey Antal tábornok, Pókay János dandárnok 
és báró Földváry István huszárezredes volnának. 
Emlegetik továbbá s egy magyar katonai szaklap 
közli is, hogy a honvédlovasság főfelügyelője Henne-
bergel tábornagy elhagyná ez állását, melyben eddig 
nagy kedveltségnek örvendett, — öngyilkos
ság. Lukács Piroska, a Debreczenben sem isme
retlen tehetséges színésznő Nagy-Maroson önfela-
kasztás által véget vetett életének. — A awil í i -
omios örökségek híreiből ki nem fogynak 
Szegeden: most azt újságolják, hogy egy Haasman 
nevű ottani géplakatos nyert meg egy port Porosz
országban s harmincz millió márkányi örökséghez 
jut. — Az Esterházyak frmknéi kasté
lyában nagy izgalom volt: egy Müllher Mihály 
nevű egyén közvetlen közelből revolverből kétszer 
rálőtt Steinhardt kulcsárra, mind a két golyó talált,, 
de egyik seb sem veszélyes; a merénylőt elfogták. 
— A hoMvédelmii vsii»siszteriu»si elren
delte, hogy az aradi, d e b r e c z e n i , nagyváradi, 
szegedi, temesvári és fehértemplomi sorozási felül
vizsgálói biz. csak szept. 26-án kezdjék meg mü-
ködésöket, miután katonai tagok a hadgyakorlatok
nál vannak elfoglalva. — Békés-Gyulám a vá
ros közgyűlése vizsgálatot rendelt el a főpénztárnok 
ellen, ki hivatalos teendőit teljesíteni képtelen s 
maga fizet egy embert, a ki végzi. — Nagy-Má<* 
rolybam ötven forint bírság terhe mellett meg
tiltották a dohányzást; remélhetőleg csak az utczán. 
— Nagyváradom az osztrák-magyar bank 
most szervezett fiókja a napokban megkezte műkö
dését. 

Debreczeni hirek. 
— A roskadozó főiskola. Debreczen 

főiskolája oskadozó állapotban van. A legközelebb 
megejtett szakértői vizsgálat a főiskola régi épüle
tének nyugati részén olyan bajt konstatált, hogy a 
legközelebb egybegyűlendő egyházkerületi közgyű
lésnek a főiskolai imaterem bezárását (itt tartották 
1848/49-ben az országgyűlést) fogja sürgősen in
dítványozni, mert a hely oly veszélyeB, hogy a köz
használat előli elzárása azonnal kívánatos. A bizott
ság tekintélyes szakértő tagokból állott. A helyre
állítás költsége (ugyané bizottság véleménye szerint) 
5600 frtba kerülne. — A város jászágai, 
A város törzsgulyájából kiselejtezett jószágok a 
vásártéren elárvereztettek. Az eladott állatok árá
ból közel 3000 frt folyt be a házipénztárba.— 
E/ódijazás a debreczeni vásáron. Gróf Eszter-
bázy Miklós a debreczeni lóvásártéren, hétfőn dél
után, díjazással összekötött lókiállitást rendezett; 
azon czélból, hogy a debreczeni lóvásárt ez által is 

ságos ember s feleségem, ugy látszik, jól találja 
magát mellette. 

És csakugyan ugy is volt, mert Gábor öcsém 
még az iskolát is kezdte hanyagolni a szép me
nyecske miatt; annyira szivére vette András bátyja 
nyugtalankodását. 

Lássuk csak, hogy mivel szokta mulattatni a 
kis mtnyecskét. 

András ur a városban van valamerre, felesége 
pedig felgyűrt karral gyomroz a konyhában egy 
tésztadarabot, a miből szokta csinálni azokat a 
pompás béleseket, miket András ur annyira szeret. 
Hanem a Gábor öcsém, ugy látszik, nem a tészta
gyúrás mesterségének megtanulásáért settenkedik 
a kis menyecske körül, mert máskülönben nem 
csipkedné meg, mikor szerét teheti, a menyecske 
hófehér, gömbölyű karjait. 

— Menjen innen, mert betapasztom a száját) 
Ugyan ne csintalankodjék mindig 1 

— Nem addig, mig meg nem csókol. 
— Az ám! magának mindig csók kéne 1 
— De mikor én ugy szeretek csókolózni, szólt 

Gábor öcsém, s hirtelen átölelte a kis menyecske 
karcsú derekát, elkezdé állítását bizonyítgatni. 

— No vigyázzon már, még leharapja az orro
mat.. . . jaj, istenem ! ' . . . . elég volt már n o ! . . . . 

— Nem, addig nem megyek el, mig maga is 
meg nem csókol. 

— De hisz majd adok én magánaki — monda 
s elkezdé tésztás kezével fenyegetni. 

Gábor öcsém látván, hogy a menyecskével 
nem boldogul, könyörgésre fogta a dolgot. 

— Az isten is megáldja Erzsike, csókoljon 
meg, mert igazán beteg leszek s nem tudok ma 
ebédelni. 

— Annál jobb; maga úgyis annyit eszik, mint 
két ember. I 

— Egészségi szempontból teszem; lássa, most! 
is milyen czingár vagyok, j 

A menyecske elkaczagta magát, s jó kedvében 
hátra nyújtván két karját, ajkát csókra nyujtá. 

— No; és most mehet. 
.— Csak még egyet. 
— Egy cseppet sem 1 még megtalálna ártani a 

nem tudna tőle ebédelni. Pedig maga hizni akar. 
Ezen aztán egész ebédig elkaczagott a kis 

menyecske, lévén a Gábor öcsém oly czingár em
berke, hogy a mázsán becsületes százhetven fontot 
nyomott. 

András ur is különös jó kedvvel jött haza s az 
egész ebéd alatt feltűnő kedélyesen viselte magát. 

— Talán valami becses leletre akadt bátyám, 
hogy olyan jó kedve van? kérdó Gábor. 

— Hehe, becses leletre? az ám, még pedig 
milyenre! hanem majd elbeszélem ebéd után. 

Mikor az ebéd elmúlt, András ur rágyújtott 
egy százesztendős tajtékpipára, melyen Budavár 
ostroma volt szépen kifaragva. Szemöldökét magasra 
feltolta, s fontoskodó arczczal elkezdett beszélni. 

— Tudjátok mit? egy nagyszerű ajánlatot 
kaptam egyik bécsi antiquáriustól, -—. mert ismer
nek már engem ott isi 

— Ugyan mit ? 
— El akarja adni nékem szent Erzsébet, Endre 

királyunk leányának menyasszonyi ruháját rongyos 
ötven forintért. 

— Csak nem szedeti rá magát bátyám azzal a 
csalóval ? 

— Mit, csalóval! ? — kiáltá András ur nagy 
indignáczióval, hátba a fél vagyonomat kérné, nem 
oda adnám ilyen szent ereklyeért? De bizony már 
meg is rendeltem s pár nap múlva itt is lesz I 

Beszélhettek aztán az Öreg urnák akármit! 
Feleségévet és öcscséveí összeveszett, s kiesi híjjá 
volt, hogy haragjában a fejükhöz nem verte a drága 
pipát. 

Egy hét múlva megérkezett a becses régiség, 
egy faszekrénybe csomagolva. András ur nagy ünne-
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DEBBECZEN-NAGYYÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

nagyobb jelentőségűvé emelje és az eddig egészen 
távol maradt tenyésztőket és kereskedőket is, lova
ikkal ezentúl a debreczeni lóvásárokra édesgesse. 
Több pályázó közül nyertek 1-ször kettős fogattal : 
Vecsey Zoltán (Debreczen) teljes jukker szerszámod 
Rickl Antal (Debreczen) ezüst serleget, Molnár 
István (Hevesmegye, Tarnabód) egy pár íótakarót 
hevederrel, Liptay Béla (Szabolcsmegye, Jéke) ezüst 
érmet. — 2-szor hátas paripával nyertek : Bobory 
magy. kir. honvédhuszár alezredes, teljesen felsze
relt nyerget, ugyanaz, ezüst korsót; Görgey Vineze 
magy. kir. gyalog honvédőrnagy, vadász viseaumot; 
Farkas Albert (Debreczen) ezüst érmet. — A ló' 
és marhavásár szintén nem tartozott a sike
rültebb vásárok közé. Sok eladó jószág levén be
hajtva, csekély kereslet mellett az árak nyomottak; 
voltak. Kedden délben már véget is ért a hivatalos j 
vásár s a vidékiek legnagyobb része elutazott Deb-í 
reczenből. —• Katonai lóverseny A helyben 
állomásozó 14-ik Pálffy huszárezred tisztikara múlt] 
vasárnap délután, a lóverseny téren futtatást rende
zett, mely a következő eredménynyel folyt le : I 
Steeple chase tisztilovaknak. Elsőnek érkezett 
Schwarcz főhadnagy, másodiknak Eévesz hadnagy 
E futás alatt egy kis baleset is történt, a mennyiben 
Kiss hadnagy, kinek lova kitört, lebukott s kény 
teíea volt a további versenytől eláilani. Komolyabb 
baja nem történt. II-dik, az altisztek versenye. Igen 
érdekes küzdelem fejlődött ki a századok közt. A 
küzdelemből hamarosan kivált a 4. század, mely el 
is vitte az első dijat. A 2-dik század érkezett má
sodiknak. Hl-ik Steemple chase a tisztek saját 
lovai részére. Elsőnek érkezett Reinle hadnagy 
Niniche s jó másodiknak Gonosz lovagolva Horvát 
kadet által. Mouillard kapitány kedvencze, noha 
kitört, harmadiknak érkezett. Az erre következő 
huszárok versenyében az első dijat a második szá
zad, melyet Kanzbauer ur Kapitánya vitt el. Miot 
második, az 5-ik század érkezett be. Utolsó verseny 
volt az ezután következő akadály-verseny. Több ló 
futott, melyek közül hamarosan kivált Seidl had
nagy Évája. Ez vezetett végig s jó első lett. Második 
dijat Burka főhadnagy Cuirassier-je vitte el. — 
JXagy jegesé volt múlt vasárnap este az Elep, 
Hegyes pusztákon s az újvárosi földeken. Három
negyed óráig hullott a galambtojás nagyságú jég, 
mely sok kárt tett a tengeriben is, de főkép a do
hánytermést tökéletesen megsemmisítette. — In
dítvány fog előterjesztetni a fiumei tűzoltó köz
gyűlésen, hogy az országos tűzoltó szövetség legkö
zelebbi közgyűlése Debreczenben tartassák meg. Ez 
a város, mely a legutóbbi évek alatt is kebelébe fo
gadta a Petőfi-társaságot s a magyarországi dalá-
rokat, szívesen és örömmel venné, ha ez a szerény 
indítvány elfogadtatnék. — Törvényszék. Á 
lapunkban már többször emiitett anyósgyilkos Jenéi 
Sándorné bűnügyében a felsőbb fórum által elren
delt uj vizsgálat már befejezést ért, —az orsz. köz
egészségügyi tanács előtt, s az uj végtárgyalás okt. 
hó folyamán meg fog tartatni. Ez idő tájban fognak 
sorra kerülni az 5000 frtos lopás tettesei, a czigá-
nyok és azoknak bűntársai is. — A hatv€tn-
mtczai-baromvás ártéri vasút építésé
hez, mihelyt a részletes terveket Balogh Mihály 
városi főmérnök elkészíti s az anyagszerek be lesz
nek szerezve, azonnal hozzá fognak s az építést az 
októberi orsz. vásárra teljesen be is fejezik, hogy a 
szép szép jövőjű vállalalat akkorra működését meg
kezdhesse, — A részvények már kevés hijján mind 
jegyezve vannak, s mint értesülünk, az alapítók 
felhívták azon ivtartókat, kiknél a náíok letett ivek 
még kint vannak, hogy azokat e heten péntekig 
adják vissza. — É&ebreczen Winméban. A 
magyar országos tűzoltó szövetség VIII. rendes 
közgyűlésére, mely az idén aug. 18—22. napjain 
tartatik meg Fiumében, kedden indultak el a debr. 
önkéntes tűzoltó-egylet képviselői: Boczkó Sámuel, 
Tik03 István, Péter Gábor, Vetéssy Béla, Scháitl 
Márton, dr. Sárváry Gyula, dr.Legányi Gyula,Weisz 
János, Dézsi Lajos, Cziffer Nándor, Kronauer Gyula, 
Brischa Gyula, Erdélyi István, Halász Jakab, Tor-
day Gábor. A működő tagok egyenruhában utaznak. 
A társasággal ment dr. Sárváry Gyuláné úrnő is. A 
kirándulóknak egy része Velenczét is meglátogatja. 
A meoet-paranesnokság az utón Péter Gábor se
gédtisztre bízatott. 

— Mymen. M o l n á r Ferencz, az óháti 
iskola derék tanítója, eljegyezte S z a t h m á r i Er
zsike kisasszonyt, Szathmári József bájos és kedves 
leányát. 

— Halálozások, B á n k i István polgár
társunkat mélyen lesújtó csapás érte. Leánya, Er
zsike, viruló ifjú korában elhunyt. Áldás a korán 
sírba költözött ifjú bölgy emlékezetére. 

Újdonságok. 
— A király születés napjának év

fordulóján, csütörtökön d. e. isteni tisztelet tartatott 
a különféle hitfelekezetek templomaiban, melyen a 
városi megyei és katonai tisztikar nagyrésze részt 
vett. Pontban 8 órakor kondultak meg az összes 
harangok, mire az egyesült vármegyei és városi 
tisztikar a nagytemplomba indult, melyben az al
kalmi imát K. T ó t h Kálmán r. lelkész tartotta, 
innen a Szent* Anna* utezai róm. kath. templomba 
indult, hol főt. S z a k s z ó Rezső kanonok-plébános 
és kisprépost az összes papság fényes segédlete 
mellett misét szolgáltatott. Innen a közönség egy 
része az ugyanazon utczán levő zsinagógába ment. 
Itt B á r á n y Sándor rabbi mondott szép alkalmi 
beszédet. Az ünnepélyességeknél a diszőrséget bon-
védhuszárság- és honvédgyalogságból alkotott disz 
századok teljesítették, miután a közöshadseregbeli 
ezredünk Aradon van. Két órakor a prépost ő nagy' 
sága adott fényes ebédet, melyre ugy a polgári, mint 
a katonai notabilitások hivatalosak voltak. 

— Eelkészképességi vizsgáié. A má 
sodik és első lelkészképességi vizsga ma, szombaton 
és holnap, vasárnap tartatik meg az egyházkerületi 
vizsgáló bizottságok előtt. A tiszteletes atyafiak 
tegnap, pénteken délután testületileg tisztelegtek 
főt. Eévész Bálint püspöknél. Hétfőn pedig az egy
házkerületi közgyűlés veszi kezdetét. 

— Egyházi közgyűlés. Az ágost. hitv. 
ev. egyház aug. 21-én azaz vasárnap d. e. 11 
órakor, az imateremben (Várad-utcza 2087. sz. a.) 
egyh . k ö z g y ű l é s t tart, melyre a hivek tisz
telettel meghivatnak. Tárgy : a tanítók állandósí
tása. Az elnökség, 

— MJelkészttvatás. A folyó hó 22-re 
hirdetett egyházkerületi közgyűlés folyama alatt 
lelkészavatás is leend. Az e tárgyban kibocsátott 
püspöki körlevél szerint a felavatandó lelkészek 
bizonyítványaikkal és a második lelkészképességi 
vizsgára készített egyházi beszédükkel folyó bó 
25-én fognak jelentkezni a püspöki hivatalban. A 
felavatási ünnepély, a szokott módon, folyó hó 27-n 
fog végbe menni. 

— Filokszera keresők a debr e- j 
czemi szőlőskertekben, Guzman Károlyi 
országos borászati tanár a minisztérium kiküldőt- j 
teként szerdán Debreczenbe érkezett, hogy aj 
Boldogfalvai és Varga kertekben filokszera lepett-j 
nek gyanúsított szőlőket megvizsgálja. Az elsői 
vizsgálatot csütörtökön tartotta meg Rab Lászlói 
városi tanácsnok és Mészáros Kálmán r, alkapitáuy 
kíséretében s fájdalom, de a filokszera jelenléte 
konstatálva lelt. 

— n M i n d e n n a p o s dolog." Fájdalom, 
ez idő szerint — ezt a czimet kell adnunk annak 

a t ű r h e t e t l e n állapotnak, mely a boldog-kerti 
szőlőtulajdonosok és az oda járóknak osztályrészül 
utott.Hogy a kerttulajdonosnak szemeléttára lopják 

a huszárok a gyümölcsöt, ez még hagyján. Hogy 
mikor a kerttulajdooos e miatt személyesen panaszt 
tesz — miot e sorok írójával is történt, — akkor 
azt feleli egy lókefélő, hogy: „Nem lopni mennek 
azok uram, hanem a csőszt akarják a g y o n v e r n i . " 
Hogy ezután harmadnapra a csőszt — mint az a 
helyi lapokban és a mezörnndőrségnél is konstatálva 
lett — félholtra verik, ez már egy kissé türketlenné 
kezdett válni. E miatt az inquirálás megindult 
s hogy milyen eredménye lett, azt onnan gyaníthat
juk, hogy ahhoz egy hétre h é t k a t o n a követte 
el esti 9 órakor a g y i l k o s s á g o n alul ali^ 
kvalifikálható vakmerőséget, egyik helybeli kert' 
tulajdonos leánycselédjén. Ezek alapján laptársunk, 
a „D—nö méltó felháborodása után mi is kérdjük 
van-e hát DebreezenbeD, mely város óriási áldoza-

pélyességek között bontá föl a csomagot s kivett 
belőle —- egy elnyűtt, kifakult, ócska, selyem báli 
ruhát. Felesége és öcscse, mikor meglátták a vala
melyik legközelebbi télről hátramaradt báli ruha 
rongyait, nem tudták, nevessenek-e vagy bosszan
kodjanak az öreg ur rászedetésén. 

De nem ugy András ur! örömében csaknem 
összecsókolta a rongyhalmazt. 

— Üveg alá teszem! külön szekrényt csinál
tatok számára! s örömében majdnem könnyeket 
hullatott. 

András ur csakugyan külön szekrényt készít
tetett a becses ereklye számára s ha valakinek na
gyon kedvében akart járni, csak az Erzsébet szok
nyáját mutatta meg neki. 

Egy nap tudomására jutott, hogy a fővárosból 
egy hires régészekből álló társaság fog városukba 
érkezni, a város határában levő hunn halmok meg-
ásása végett. András ur már napokkal az előtt alig 
fért a bőrébe. 

— Most már egy magamhoz illő, derék, tudós 
társasággal fogok megismerkedni, - monda, s el
határozta, hogy a társaságot meghívja múzeumába. 

Végre eljött a várva-várt nap; s tudósok meg-: 
érkeztek s többek közt elfogadták az András ur 
szíves meghívását is. | 

Az öreg büszke önérzettel vezeté őket lom-! 
tárába. | 

— Ez az én régiségtáram ! . . . . 
A tudósok figyelemmel nézegették az egyesi 

darabokat j egyik-másik fejét csóválta, sőt a fiata-i 
labbjai még mosolyogtak is. De András ur mindezt 
nem vette észre, hanem a bámuló társaságot a leg
becsesebb régiségekhez: ereklyéihez vezette, j 

— Ez kérem, — magyarázgatá az öreg ur, — j 
Mátyás csizmája, az I-ső Ferdinánd bajuszkeféje, ezl 
Mária Terézia hálófőkötője, s ez itt — kiáltá ra
gyogó szemekkel, szent Erzsébet szoknyája. I 

A mint ez utóbbit kimondá, oly általános ka-
czaj tört ki a tudós urakból, hogy némelyike majd 
hányat dőlt jókedvében. Nem tudott az egyik sem 
szólni a nevetéstől, mig végre egyik magához térve, 
megszánta az iruló-piruló s hüledezve bámuló 
András urat. 

— De hiszen kérem, ilyen régiségeket minden 
zsibárus zsidónál lehet kapni!. . . . 

Talán mondtak még neki egyebet is, de And
rás ur nem látott, nem hallott már semmit; csak a 
gnuykaczaj hangzott füleiben. Azt sem tudta, hogy 
mikor mentek el vendégei, — egyszer csak egyedül 
találta magát lomtárában. 

Irtóztató haraggal vesz elő pgy hét tollú bu
zogányt, neki rontott a régiségeknek, össze-vissza 
zúzta a szekrényeket s ereklyéket s mindaddig 
tört, rombolt maga köröl, mig tökéletesen elfáradt 
s eszméletlenül összerogyott. 

Bizony több hónapig volt beteg s remény nél
küli állapotban András ur,de mégis sikerült vissza
tartani lelkét a másvilágra való elpályázástól. Midőn 
fölépült, neje egy három hetes kis fiúcskát tartott 
elébe. 

— No nézd, én a te régiséged helyett ezt a 
kis újdonságot adom neked. Már meg is van keresz
telve ; Gáborkának hívják. 

Az öreg ur dörmögött magában valamit, de 
nem mondta ki. Ugy sem ért volna vele sem
mit sem! Hanem a régészkedéssel annyira felha
gyott, hogy antiquáriumának még alapját is szét
hányatta s jaj volt annak, ki csak tréfából is merte 
neki mondani: 

— Andris bátyám 1 mutassa meg a szent Er
zsébet menyasszonyi ruháját. 

Csővégit Gynla* 

tok árán csak most szándékozik a katonaság lét
számát emelni — katonai f e g y e l e m ?! Ha van 
arra gond, hogy a bakkancs talpából egyetlen szeg 
ne h i á n y o z z ék, miért van megengedve, pl. hogy 
„ k ó r h á z i be tegek"-nek nevezett iovidmmok a 
legtrágárabb kifejezéseket használják az ott elme
nők fülehallattára a nap minden szakában?! Ha 
van fegjeiem annál a hadseregnél, m e l y e t a leg
főbb h a d ú r m é l y e n m e g g y ö k e r e d z e t t 
v a l l á s o s s z e l l e m e véd3 hogyan történik az, 
hogy azt a borzasztó s minden emberies érzést le
vetkező káromlást és piszkos szólamokat még máig 
sem tiltotta el: egy e g y s z e r ű n a p i p a r a n c s . 
Ez ügyben — mint ujabban halljuk — a polgári 
hatóság által vezetett vizsgálatot véget ért. A vizs
gálat kiváló lelkiismeretességgel Mészáros Kálmán 
mező-rendőrkapitány végezte, ki csütörtökön a vizs
gálati jegyzőkönyvet Cerlyen ezredesnek kézbesí
tette. Az ezredes ur azon megnyugtató nyilatkoza
tot tette, hogy ebben az ügyben olyan elégtételt 
fog szolgáltatni, melylyel meg fog elégedni a meg
sértett társadalom, A tetteseket, kik már is ismere
tesek, h a d b í r ó s á g e l é b e f o g n a k á l l i t 
t a t n i. 

— A debreczeni főiskolánál meg
üresedett két rendes tanszékre összesen IS pályázó 
jelentkezett. Mint halljuk, a jogi tanszékre pályázók 
közül legtöbb kilátása van Dr. O z o r y Istvánnak, 
ki ugy is mint jogtudós ngy is mint kitűnő előadó 
igen jó hírnévnek örvend. ! 

— A debreczeni dohánygyári 
szárny vágány műtanrendőri bejárása a m.j 
kir. vasúti főfelügyelőség kiküldöttének vezetése j 
alatt ez évi augusztus hó 23-káo lesz. A szárny vá-j 
gány üzletvitelét — mint a „Vas. és közi. közl.H" 
irja — a magyar északkeleti vasúttársaság veszi át, 

— Iskolai értesítés* Az ágostai hitv. 
evang, elemi iskolában az uj tanév szeptember bó 
1 én kezdődik. Az uj iskolai évre a beiratások aug, 
hó 29—31 napjain, mindenkor 9—12, s'd. u. 3—5 
óráig fognak az iskola helyiségében (Várad-utcza 
2087. sz. a.) eszközöltetni. A felvételnél minden 
tanuló a szülőknek vagy ezek helyettesének kísé
retében tartozik megjelenni. A szülők kéretnek, 
bogy gyermekeik születési évét és oapját a beiratás-
nál okmányilag igazolni szíveskedjenek. Debreczen. 
1887. aug. 12, Materny Lajos igazgató. 

— A B ® , 2V. W* É.a panaszkönyve. 
Több oldalról veszünk naponta panaszt az ellen, 
hogy a helybeli sütők s különösen L a m p r e e h t 
Frigyes sütődéjéből, daczára a mesésen olcsó buza-
és lisztáraknak, oly apró sütemények kerülnek ki, a 
melyeknél még a 63-iki ínséges évben is nagyob
bakat árultak 2 krajczárért. Bizony-bizony ideje 
volna már, ha a hatóság ez irányban is kiterjesztené 
figyelmét s a süteményeknek megszabott súlyát és 
nagyságát szigorúan ellenőrizné. 

— A törvényszékről. Említettük volt 
egy ízben, hogy az anyósgyilkos, Jenéi Sándorné 
bűnügyében a kir. tábla uj vizsgálat megejtését 
rendelte el. Az uj vizsgálat már véget is ért az orsz. 
közegészségügy] tanács előtt. Az uj végtárgyalási 
okt. hó folyamán fog megtartatni. Ez idő tájban ke
rül sorra az 5500 frtos lopás tetteseinek, a czigá-
nyoknak ügye is tárgyalás végett. 

— Vedres Gyula, színtársulatunknak 
múlt színi idényben egyik legkitűnőbb és legkedvel
tebb tagja — mint örömmel értesülünk — vissza-
szerződött a debreczeni színtársulathoz s helyét 
még Máramaros Szigeten elfoglalja. 

— A majolika, festészet. Teszár Fe
rencz majolika festő a Szabó Emma úrnő Gzegléd-
Bathyáoyi-utezai házának szeglet bolt helyiségében 
tanitja, alkalmas, világos helyen. Ugyanott a kira 
katokban megtekinthetők a növendékek munkái is; 
igen csinos tárgyak. Délelőtt a nő, — délután a 
férfi növendékek tanulnak, délelőtt 9—11, délután 
5—7 óráig. A tanfolyamra még mindig lehet jelent
kezni ugyanott az emiitett órák alatt. 

— A máramaros-szigeti színkör 
ben a debreczeni színtársulat működését — mint 
a „B, H.K-nak irják — legújabban Medgyaszay 
Evelin, a kolozsvári nemzeti színház tagjának ven 
dégszereplése élénkíti, Negyedszer Rákosi Jenő 
„Endre és Johanna" tragédiájában lépett fel A kö
zönség egészen megtöltötte a színházat és fokozódó 
érdeklődéssel kisérte a darab menetét. Johannát 
Medgyaszay Evelin, Endrét Molnár László játszta 
és a darab folyamán legalább is tizenötször hivta 
ki a közönség e két főszereplőt. Az előadás egyike 
volt a legjobbaknak, ugy, hogy a közönség valódi 
műélvezetet talált a tragédia szépségeiben. — 
Medgyaszay k, a. vendégszereplése az egész aug. 
hóra kiterjed, onnan visszatér Kolozsvárra és okt. 
1-én foglalja el helyét, mint a debreczeni sziotár 
sulat még e hóban marad Szigeten és onnan Bereg
szászon keresztül, hol 12 előadást tart, bevonul 
várva-várt székvárosába: DebreGzeobe. A „Nemzet-
pedig ugyancsak a szigeti színi viszonyokról eze
ket irja : A debreczeni színtársulat, mely M. Szige
ten működik, daczára a legösszevágőbb előadások. 
nak, nem nagy pártfogásnak örvend. Csakis Prieíie 
Kornélia kétszeri fellépése alkalmával telt a néző
tér. Valentin, Bónaszéki, már mindenféle darabok
kal kísérletet tettek, sőt Medgyaszay Evelint, a 
kolozsvári színház drámai primadonnáját is elho
zatták vendégszereplésre, de ő sem kelt érdekelt
séget. A szinészek szept. 4-én fejezik be működé
süket, bizonyára nem kis deficzittel. 

— Ingatlanok forg€tlma% a debre
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi aug. 13 —19-ig. Nagy Gáborné Rácz Sára veszi 
Nagy Gábor halápi 21/a,.7Va és 2 boglyás kaszállőjs 
egy-egy kilenczed részét 400 írtért. — Malatinszky 
Ferencz és neje Helmeczi Juliánná veszik Badovies 
Sándor és neje Mondruczi Linka házát ondódi szán-
tóföldéáel 9500 írtért. — Lampreeht Frigyes és 
neje Etlinger Borbála veszik Filótás Dánielnéi 
Szombathy Juliánná majorsági főidét 3000 írtért.; 
— Féke József és neje Kovács Zsuzsanna veszik 
Repczin Mihály és neje Biró Juliánná bázastelkéi 
1100 írtért. 

— A „ b o r / t c " vége, "A:baka-világ nagy 
örömére a „borju" napjai, ngy látszik, megszámíáí-

vák. Az uj repetir-puskák ugyanis az eddiginél na
gyobb terhet rónak a bakára, mert több töltést kell 
magánál hordania; ennélfogva könnyíteni akarnak 
a fölszerelésen s a reform minden valószínűség sze
net abból fog állani, hogy a „borju* elmarad. 

V e g y e s , 
— Értéktéssílei hetijelentés. (A. 

„Magyar Mercur" pénzügyi szaklap tudósítása.) A 
közelebb múlt héten az értéktőzsdén az irányzat 
szilárd maradt ugyan, de a forgalom továbbra is 
nagyon szűk mederben mozog. Koburg Ferdinánd 
berezeg bevonulása Bulgáriába még nagyobb tartóz
kodásra birta a tőzsdei köröket és e tartózkodás 
annál indokoltabb, mert csakugyan nehéz kitudni 
kinek van igaza, azoknak-e, a kik azt állítják, hogy 
Koburg herczeg saját szakállára cselekedett, vagy 
azoknak-e, a kik szerint az uj bolgár fejedelem 
háta mögött egyes európai nagyhatalmak állanak. 
Ez a kérdés annál fontosabbnak látszik most, a mi
kor egyrészt Németország megtagadta az uj bolgár 
fejedelemtől az elismerést. Oroszország pedig eré
lyes közjegyzékben tiltakozik a bolgárországi ese
mények ellen. Más politikai események a tőzsdét 
nem érintették. Az év ezen szakában a mérlegkom-
bináíiók szerepet szoktak játszani, most azonban, 
habár a magyar hitelbank holnap teszi közé mérle
gét, az üzlet a fentebb érintett okból üzletfelén. 
Já radékok szilárdak de nem igen vétetnek figye
lembe. H i t e l r é s z v é n y e k közül a mrgyar hitel
részvények inkább emelkednek. A helyi piaezra 
m a l o m r é s z v é n y e k b e n van némi üzlet. A 
s o r s j e g y e k iránt tartósan jó kereslet nyilvánul. 
A v a l u t a legutóbb kevéssel drágult. 

— Birtok eladás vagy bérbeadás* 
Debreczen városhoz legközelebb, egy körülbelől 
400 köblös birtok igen szép urilakkal és több gaz
dasági épületekkel ellátva, igen előnyös feltételek 
mellett eladó, vagy újévtől bérbe adandó. Bővebb 
felvilágosítást ad irodám. 

— Két különlegességet képeznek dr. 
Popp udvari fogorvos fogtömője (Plombe) és nö-
véoyszappana. Mindkettő bármely gyógyszertárban 
kapható. A fogtömőnek ára 1 frt és arra való, hogy 
mindenki maga tömöszölhesse ki odvas fogait, a mi 
a használati utasítás szerint kÖQoyü. A növény-
szappan csak 30 kr és mint kitűnő pipere- és gyógy-
szappaa ismeretes a bőr mioden kiütései és rend
ellenességei ellen. 

— Egy vagy két tanuló teljes ellá
tásra egy előnyösen ismert ismert családnál jutá
nyos feltételek mellett felvétetik. Bővebb felvilágo
sítást kiadóhivatalunk nyújt. 

— Egy jé állapotban levő Umrath-
féle négy ló erejű járgány, cséplőgép, minden hozzá
tartozó felszerelés, szerszám és szijakkal szabad
kézből eladó. — Értekezhetni kiadó-hivatalunkban. 

— Eladó könyvtár. Mintegy 4—5 ezer 
kötetre meDŐ könyvtár tétetik eladóvá városunk
ban. A könyvtár nagyobb része német müvekből 
áll, melyek felölelik vagy eredetiben vagy fordítás
ban a világirodalom legkiválóbb regényeit és egyéb 
szépirodalmi müveit. A könyvtár ezenkívül számos 
magyar és franczia müvet is tartalmaz. Eladó vagy 
egészben, vagy részben és pedig a lehető legjutá-
nyosabb árakon. Értekezhetni lapunk kiadójánál. 

Cséplés keres te t ik . 
Egy 8 ló erejű legüjabb 

szerkezetű, szalma fűtésre 
berendezett magyar állami 
gőzgéppel olcsó föltételek 
mellett cséplés kerestetik, 
tudakozódni a kiadóhivatal
ban. 

Közgazdaság. 
— A tizenötötlik nemzetközi ga

bona* és magvásár augusztus hó 29-kéo és 
30-án a Rotundában- (cs. k. Práter) fog megtartatni. 
Ezen vásárral együtt az osztrák molnárok és mol-
oárérdekeltek társulatának közgyűlése egybekötve 
leend. A magvásár tárgysorozata" értelmében aug. 
hó 29-ike osztrák-magyarország, poroszország, 
Szászország, bajorország. württemberg, baden, fran-
eziaország, olaszorszság, angolország, románország, 
Oroszország, minden tájékának, india és éjszakame
rika aratási jelentéseinek, augusztus hó 30-dika 
pediglen üzleteknek van szánva, jelentkezések a 
t-éesi gabona és iiszttőzsde titkársági irodájában 
fogadtatnak el, hol a résztvevők egyszersminn tu
dósítást azon árleeogedésről nyerhetnek, melyet 
valamennyi osztrák-magyar száilitótársulat a Bécsbe 
való utazásra és vissza biztosított. 

— Aruczikkek megnevezése as 
lSS7~dik évi IXagy*Boldogasszony 
országos vásáriról t E^y pár hízott ökör 
200—280 írt. Hízott tehén 120—-140 frt. Fejős te
hén borjúval 100—160 frt. Fejőstehén borjú nélkül 
80—120 frt. Meddő tehén 80—160 frt. EL-őrecdü 
jármos ökör 300—350 frt. Másodrendű jármos ökör 
200-250 frt. Harmadrendű jármos ökör 120-160 
frt. Negyedfü tinó 70—140 frt Negyedfü üsző 
60—80 frt. Harmadfű tinó 50—100. Harmadfű 
aszó 3 0 - 5 0 frt. Rúgott ökör borjú 30 -80 frt. 
Rúgott üsző borjú 30—70 frt Hat nőnapon felüli 
ökör borjú 30—50 frt. Hat hónapon felüli üsző 
borjú 30—45 frt. — Egv darab Bika 60—90 frt. 
Bivaly tehén 65—110 frt. Bivalv bika 75—130 frt. 
Jó igás ló 120—180 frt. Hízott" sertés 84 kiló sza
lonnás 54--58 frt, — Egy pár % éves sovány süldő 

Folytatás a mellékleten. 



Jelléklet a „Debreczeo-Nagyváradi Értesítő" 34-dik számához. 
18—20 frt. Egy éves sovánj sertés 45—50 frt. 
Két éves sovány sertés 6 5 - 6 8 írt. Aura birka 
7 - 1 0 frt. Magyarjuh 8.50—ÍO frt. íVü birka 
11 — 17.50 kr. Ökörbőr 26—28 frt. Tehénből 
1G—17 frt. Lóbőr 7—8 írt. 'Magyar báránybőr 
2—2.70 kr. — Egy darab ölni való veres borjú 
5—12 frt. Nyársra való malacz 2—2.50 kr. — 10U 
darab ökörszarv 25—30 frt. Gyékény nc-g^obb; 
80—110 frt. Gyékény kisebb 40—60 frt.— 100 kiJó| 
szalonna sós 58— 6.1 írt. Báj 53—55 írt. Jubturój 
50frt. Nyers faggyú 22—23 frt. Kender kiíé^Ji 50—' 
52 frt. Kender fésületlen 25—35 frt. Csepü 12—24 
frt. Mont liszt 15 frt. Zsemle liszt H - 14.40 kr. 
Sárga viasz 110 frt. Fosztatlan uj toll 160—220 frt. 
Kosztafclan ócsk&toii 60—130 frt. Pehely uj 200 - 320 
Pehely ócska 150—240 frt Enyv 33 - 34 frt. Ma-
gyapju mosatlan 48.50-50 frt.Kongy fehér 4—6.50 
kr. Lós2Ór bosszú 100—101.75 kr. Lószőr kurta 
70—72 frt. Yirágolaj tisztítatlan 2 2 - 2 3 frt, Yi-
rágolaj tisztított 26—27 frt. Hamuzsir 27—28 frt. 
Timsó 12—13 frt. Szóda angol fehér 5-5 .50 kr. 
Szappan 19—20 i r t KepczeoJaj tisztítatlan 23- tM 
Kepezeolaj tisztított 27—28 frt Csipke keményítő 
finom 18—24 frt. Csipke keményitő közép 14 frt. 
Csipke keményítő közönséges 10 frt. Ragasz fmoní 
vékony 34 frt. — Egy liter olvasztott tehén váj 
75—80 kr. Szalonna zsír 55—58 kr. Szilva pálinka 
ó 68 kr. Szilva pálinka uj 56 kr. Élet 36 kr. 30* 
szesz 40 kr. Tej 6—8 kr. Tejfel 36—40 kr. Bor-
eczet 20 kr, Szeszeczet 6—10 kr. Pjaszi liszt 5—6 
kr. Kendermagolaj 30—32 krajczár. Yadrepezeolaj 
30—32 krajczár. Petróleum 20—22 krajczár —: 
Egy hectoliter ó hegyi bor 16 — 24 frt. Uj hegyi bor! 
11 —13 frt. — 100 kiló búza 6—6 frt 40 fer.l 
Kétszeres 5 frt 30 kr—5 frt 50 kr. Bozs 4 frt 40j 
kr—4 frt 60 kr. Árpa 4 frt 60 k r - 4 i r t 80 kr. Zabj 
4 frt 40 kr—4 frt 60 kr. Tengeri 5 frt 60 kr—5 frt 
80 kr. Köles 4 frt 50 kr—5 frt. Köles kása 10 frt. 
Borsó szepességi 15 frt. Lencse szepességi 20 frt. 
Bab fehér 7 frt 50 kr. Vad repcze 4 frt—4 frt 40 
kr. Kender mag 6 frt. — Egy zsák burgooya 1 frt 
20 kr—1 frt 60 kr. — Egy pár tyúk 1 frt—1 frt 40 
-kr. Csirke 50 kr—1 frt 20 kr. Kappan 1 frt .20 
k r - 1 frt 50 kr. Lud kövér 5 frt—6 frt. Ludsovány 
•2 frt—2 frt 60 kr. Pulyka 4 frt—4.frt 50 kr. Kacsa 
1 frt —1 frt 20 kr. — 12 drb. tyúk tojás 24 kr. 

Szerkesztői üzenet* 
W. /É. jegyző urnák iíkztáj..ÁJ)0fcfitdaíí adatokat 

jövő gzámunkban fogjuk felhasználni. 
Kurcafaivi Uj-Pest. A fővárosi leveleket 

csak agy használhatjuk, ha azok a legújabb eseményekről 
szóíanak s mindig a hét péntek napjáig beküldetnék. 

Felelős szerkesztő: -Tóth £,ás*ló. 

Főmunkatárs : Sai.aftolcska Mihály. 
Kiadótulajdonos : Micher9Mt€tn Jf, 

MWMMJTTMM.*) 

Nyilatkozat 
H.-Borogrj, 1887. A«g. 13. 

Köztudomású dolog, hogy mi, Hajdu-Dorogh 
város lakosai, kedves magyar anyanyelvünknek saélesebb 
körbeni elterjeszthetése tekintetéből, azon páratlan haza
fias irányú törekvésre vállalkoztunk, hogy a görög szer
tartású kath. egyházban oly nagy mérvben eíierjedt s 
felkarolt — s a magyar nyelvnek elnyomására irányuló -
sziávnyelvet az oltástól eltávolítsuk -s e nemes küzdel
münk ugy apostoli királyunk, mint magas kormányunk 
általakként méltányoltatok, faagy városuakiiaa a ki átásb-a 
helyezett m3gyer püspökség előkészítésére egyelőre 
1874-ik évben az úgynevezett vicariatusi állás lett a 
legkegyelmesebben felállítva, s a vallásalapból 3000 frt 
éventei javadalmazással ellátva, 

Ezen örvendetes esemény villámként áradt el ha
zánk gör. kath. lakosai közt, s egy szép fényes jövőt 
varázsolt szemeink elé. 

Azonban fájdalom, csalódtunk, mert a kecsegtető 
állás élére s vezetésére tapintatlanul kijelölt helynök ur 
legtávolabbról sem felelt meg azon követelményeknek, 
melyeket magasztos szent ügyünk méltán megkövetel és 
igényel, mert mai napon is, vagyis a vicáriatusság 12 évi 
fennállása után egy lépéssel sem vagyunk előbb, mint 
annak előtte voltunk. Sőt iskoláink javulás helyett hanyat
lottak, a népismeret jó erkölcse tetemesen csökkent, s 
közöttünk a fejetlenség s embertársaink iránti ellenszenv, 
gyűlölet s az önzés mániája terjedt el ; s mindezen bur
jánok a kormány által elég jól javadalmazott, s általunl 
igen jói jutalmazott vicárius urfól vette és veszi naponta 
éltető táperejét; e legszembeötlőbben felütötte rasgát ez 
a folyó utolsó félév, vagyis az ismeretes papváiaszí' 
korszakában, a mennyiben ezúttal is testvér testvér .ellen, 
atya, fiával szemben, mint legdühösebb elienség küzd ; s e 
harcz — ugylátszik — kedvére van a vicárius urnák s 
abban teljes örömét találja. Hogy hova fog fejlődni sz 
ügy, ha tovább is így halad, a jövő fogja beigazolni, de a 
felelősség nehéz snlya" bizonyára az egyházi főkormány-
zóra fog örökös homályt homi, mir.t ki hatáskörét vagy 
nem ismeri, vagy ha ismeri, ugy azt nem akarja nyolcz-
ezer hive boldogifására elhasználni; nem pedig azért, 
mert fél azon egyéntől, kit elég előrelátás nélkül — csak
hogy tőle megmenekülhessen—báb gyanánt nyakunkra lolt. 

Mert ha máskép állana a dolog, ügy bizonyára egy 
napig sem haboznék öt eltávolítani azon helyről, melyre 
általában érdemetlennok igazolta be magát, ily körülmé
nyek után voltaképen mit is keres Dorogon?? 

Sajnos, de ugy látszik, mintha a püspöki kormány 
mintegy oda akar bennüaket kényszeríteni, miszerint két
ségbe esett helyzetünkben magunk kérelmezzük az egy
általán mit sem érő s tevő vicariatusi állás beszüntetését, 
mert képzelni sem lehet, hogy a püspöki helynökség, 
segély és tanácskozók hiányában legkisebb üdvöst is 
tehessen, már pedig nagyon is köztudomású dolog, hogy! 
az ezidö szerinti vicárius egyetlen egy tanácskozásra 
képes egyénnel sem bir, mert kik emberei voltak, azokai 

*) E rovatban közfötférf a szerkesztő nem v4lí ai 
felelősséget. 

jlenéző, fitymáld és sértő eljárásaival mind elvadította ma-
' gátol, s így oly helyzetbe juttatta önön magét, mint midőn 
a teihes szekér elsüiyed, s teljesen megfeneklik. Ezen 

jf'getö bojou gyökeresen csak gyors intézkedéssel, vagyis; 
;a vjcárialusság élére egy jóindulatú, nemes törekvésű és 
[minden izében magyar érzelmű, tapintatos egyén állításá
val lehet segiteui. 

A gorduisi csomó sikeres megáldása a kormányzó 
püspök ur bölcsességétől váratik. Mi bízunk, s ez úttal 
meg kétségbe nem esünk, mert, bogy békés nyugalmunkat 
('peii püspök ur ő méltósága engedje egy általa eddigelé 
ÍS érdemetíenü! pártfogolt egyén által megsemmisíteni, 
mint főíelkipászíorlól, nem reméljük s ez okból korántsem 
három hóra, — mint .ezt az „Ungvári Közlöny" 32-dik 
síámábaa olvastuk—keli városunkból eltávolítani a vicá
rius ural; hanem ha az eddigi kivívott eredményt végleg 
lönkre juttatni nem akarjuk, ugy őt kezünkből egyszer és 
mindenkorra el kell vonni, különben : Videant Consules. 

BTagy Miklós, 
h. ügyvéd. 

S. Orosz Mihály nrk., 
Bencze János mk., 
Bebreezenyi György mk., 
Kökényesi Ferencz mk., ! 
Kiss ü l é s mk., I 
Lelesz Antal mk., 
Yíneze János mk., 
Szilágyi János mk., 
Zsadányi Sándor mk., 
Görögi. Ferencz mk., 
Czifra György mk., 
Kökényesi Gergely mk., 

. Eo rondán Miklós mk., 
T a p p János mk,, 
Megléczi Ferencz mk., 
Posta Is tván mk., 
Balogh Antal mk., 
Görög Sándor mk., 
Kozák András mk., 

több doroglii lakos-birtokos nevében, 
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8 KERESKEDELMI A M I 
g &88KS32SKS2S. 
© Államsegéllyel áll fen. — Áll 3 év

folyamból. Végzett hallgatók az egyévi 
önkéntes katonai szolgálat ked
vezményében részeltetnek, s azon
nal alkalmazást nyernek bel- és 
külföldi nagyházakDál, pénz- és bizto
sító-intézeteknél, gyárakban stb. 

A 1887/88-diki tanév Szeptember 
1-én nyílik meg. Szülőknek felvilágosí
tást készséggel .ny-ujt és évi értesítőket 

_ ingyen külH 
9 (302.) i—i. az igazgatóság, g 

oooooooooooooooooo 

* 

Szent-Ánna-uíczán 2312. sz. a. egy 
uj utczai lakás, mely áll: 4 szoba, elő
szoba, üveges folyosó, konyha, kamara, | 
pincze stb. csinos udvarral, Október 
vagy November hó 1 -tol kiadó. 

Értekezhetni a tulajdonossal a ház
nál vagy a Sesta-kertben. (2W) «1—'2. 

Farbige und scliwarzseidene d re -
nalfoes M kr. per Méter bis ff. 9.15 
Cin 10 verschíedenen Qualiláten) versendet in 
einzelnen Roben und Stücken zollfrei in's Haus das 
Séídenfabrik-Depot G. H e n n e b e r g (k. und k. 
Hoflieferanr), Z ü r i c h . Muster umgehenrf. Briefe 
kosién 10 kr. Portó. 

Weisse und créme seideneFaille 
Fraagaíse, Surali, Satin merveil-
leuKj Daniaste, Kipse Taffete und 
A t l a s s e 7 5 k r . p e r M é t e r bisíi. 10.65 ver
sendet in einzelnen Roben und Stücken zollfrei 
in's Haus das Seidenfabrik-Depot {Sr. H e n n e b e r g 
(k und k. Hoffieferant) Z ü r i c h . Muster umge-
hend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

'8—8 (SLZ) 

'dOljlJ A83U39 

•mssnwm. 
6, hat hóid majorsági föld a vasút s 

áruraktár közelében eladó, vagy f. évi 
Október 1-től haszonbérbe adandó. 

Nagy Ferencz 
ügyvéd, 

•utcza 388. szám alatt. 

JdQiiy C s i l l a g A n n a j 
1®5 etmtr, J iossz i í ' 

^ ó r i á s i JLore ley - i i a - ' 
F j a m m a l i melyet az álta

lam föltalált kenöes 14 havi 
kasználata ulán nyertem, mely 
megakadályozza a f i a j l i í " 
f i l i l l á s í , elősegíti a h a j " 
n ö v é s t és erősili a I i a J -
hÖVt9 urakuál elösegit egy 
teljes e r ő s s z a f c á l i i ö -
wést» rövid ideig való hasz
nálat után a hajnak, va'amint 
a szakálnak í^rmészetes szint 
és sűrűséget kölcsönöz és 
megóvja korai öszüléstöi 8 
legmagasabb korig. Egy kö
csög ára 50 kr., í frt, 2 frt. 
Pos.'ával küldés naponként a 
pénz előleges beküldése vagy 

postautáflvérel mellett az 
egész világba, 

0SlLLAG r és TÁBSA, 
JSu.dapcJ9t» K i r á l y - u t c z a » 6 . s z . 

(240.) 6—20.) 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán
talmak ellen, továbbá a légző és omészlési 

szervek hurnras bánfcalmainál rendelve. 

— égvényes vasmsnfes savanyúvíz — 
wénníivíms, l l thlum tartalmú forrás. 

Borral használva Igen kellemes üdítő Halt szolgáltat 
A a-.lvRtor-f* 

:.3desekhen s entö'-b gyógyszertárban, 
i g-a a g-atótsága• Spe r j ea t 

(221.) 1 1 - 1 5 . 

Hirdetmény. 
Alulírott tiszteletteljesen tudatva a t. ez. 

közönséggel, hogy az emlékkert tulajdonához 
tartozó 

lábfákat és rigliket 
a sesta-kerti csőszháznál, folyó hó 26-án d. u. 
3 órakor a legtöbbet ígérőknek elfogom adni. 

Debreczen, ang. 18. 1S87. 

Tóth Antal, 
mint az emlékkert 

(303) 1—1. pénztárnok. 

7 arany és ezüst éremmel 
kitüntetve 

p j p a legjobb 

kézi-harmonikánkért 
jíristotti €onfonium» Mely fon és 
ais éltest tartósé hangjegyeié, 

czitherák S f. aO Tertöl8® frtig. 
Uj szabadalmazott Iiangver-

seny-czitlierák, 
mindenféle hangszerek, u.m. hegedűk, fuvolák, klarinettek, 
szájharmonikák, Occarinák stb. stb. 

Johan N* Trímmel, 
harmonika- és hangszer-gyárosnál, 

Mécss T-dils kerületi, I£aiserstrasse Nr» ¥4» 

Képes árjegyzék, kivánatra ingyen és bérmentve. Színezett 

képes árjegyzék elárusítóknak 1 frt. o. é. beküldésemellett 

(225.) 8—30. 

WMtíWMmm-m 
ms&m 

A gyomorba^ *,„n és altesti bántal-

makban szenvedők menedéke. 
Szabályozzák az emésztést, előmozdítják az anyagcserét 
és minden eddig ismert vértisztitó szert felülmúlnak hatá

suk közvetlensége által. 
Kapható mindenütt a gyógyszertárakban. Nagyban a 

gyógyfúszer és ásványvíz üzletekben. 
Csak akkor valódi, ha minden adag Lippmann védjegyét 

viseli. Központi szétküldés: 
l i p p m a n n gyógyszertára Karlsbad. 

Kapható DEBRECZENBEN : Göitl Nándor, Dr. Rotschnek, 
továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisújszálláson, Nagy-
Károlyban, Nyiregyházin, Szatmárit és a. Szeghalomi, 
valamint minden más győgyszeríáraliban. , " 

(63.) 2—4. 

BUDAI 

keserűvízforrás 
Mint biztosan használó h a j 

t ó s z e r, ajánlva a legkitűnőbb or
vosok által, a l t e s t i b á r i t a l -
ma k-, a k a d á 1 y o z o 11 v é r l te-

r i n g é s ~ , Ha m o r r h o i d a 1-, m á j - , v e s e - , 
s c rop hu 1 ás-betegségnél; h i d e g l e l é s - , k ö s z 
v é n y - , b ő r k i ü t é s k , s z é k r e k e d é s n é l , , stb. 
Kapható minden gyógyszertár és füszerkereskedésben. 

Forrástulajdonosok: (249) 6--10. 
Loser testvérek ''Budapest. 

Magyarország leghireseM s legszán-
savdúsabb ásvány vize, a 

SZOLYVÁI 
mely savanyúvíz, borra l vegyítve, a leg
kel lemesebb üdi tö i tal t nyújt ja; gyo
mor- ós idegbajokban gyors és ki tünö 
segélyt a d ; tüdő-, hörgbánta lmakná l . 
hugycsöhólyag huru tokná l és já rványos 
betegségek alkalmával k i tünö gyógy
szert képez, - m i n d e n k o r megrőndelhetö 

MiRSALKÓ KÁROLY 
munkács i u rada lmi ásványvisbérlönél 
N y í r e g y h á z á n ; s k a p h a t ó je lesb gyógy
szer tárakban, füszerkeresködésekben és 

vendéglőkben is. 

(183.) 10-10 . 

T . háziasszonyok! 
A fehér ruhaneműnél igen sokat határoz a jó keményítő de mintán 

RIZSKEMÉNYITŐ 
n é v a l a t t több féle k e v e r é k e k v a n n a k fo rga lomban , m e l y e k búza , t e n g e r i 

ü l keményítő" és m á s a r u h á n a k i g e n á r t a l m a s m e l l é k l e t e k k e l v a n n a k k e 

v e r v e a t. ez. közönség saját érdekében figyelmeztetik csak is 

i legfinomabb fiumei rizskeményitőt 
használni, melynek vegyészeti tisztaságáért a gyár kezeskedik. 

Védjegy: „FEHÉR ELEFÁNT." 
| Kapható minden fiiszerkereskedésben. 

( 1 4 4 ) 7 - 3 7 . 



DEBRECZEN-NAGYVÁEADI ÉRTESÍTŐ, 

Á r l e j t é s ! h i r d e t m é n y * 8924. sz. 
k. ti. 1887. 

Alulírott kir. ügyészség közhírré íeszí, hogy a debreczeni központi, agy a h.-bősz5r-
ményi, h.-nánási, h.-szoboszlói, derecskéi és p.-ladányi kir. járásbirósági fogházakban letartóz
tatott átlag 180—200 főre tehető foglyok és raboknak 1888. évi január 1-től Deczember 
31-ig terjedő egy évi élelmezése iránt 1887. évi Szeptember 9-dik napján d. e. 9 órakor 
zárt írásbeli ajánlatokkal egybekapcsolt nyilvános árlejtés fog tartatni. 

A vállalkozni kívánók 860 frt bánatpénzt tartoznak letenni s a zárt-ajánlatok 
ugyanannyi bánatpénzzel ellátva az árlejtésre kitűzött óráig fogadtatnak el 

A kikiáltási ár egy adag főtt ételre 9.64 kr, — 56 dekagramm kenyérre 5.60 kr, 
együtt: 15.24 kr, a betegek részére kiszolgáltatandó étadagok ára, valamint a bővebb árlej-
tési feltételek a kir. ügyészségnél (Nagy-Csapó-utcza 335. sz. a.) a hivatalos órák alatt 
megtudhatók. 

Magyar kir. ügyészség. 
Debreczen, 1887. Augusztus 15. 
• • • . . ' J P o y n á x * mk., 

(301.) 1—1.) kir. ügyész. 

3292. . 
1887 T. HL Árverési hirdetményi kivonat 

A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a böször
ményi r. t. takarékpénztárnak Bata János és neje végrehajtást szenvedő elleni 500 forint 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási 
kir. járásbíróság területén lévő Nánáson fekvő a nánási 5596. telekjegyzőkönyvi 7268., 
19,556/b., a 7868. telekjegyzőkönyvi 8358., 12,604., 14,186 hrsz., a7042.telekjegyzőkönyvi 
1425/b.j 1457/b. hrsz. ingatlanokra az árverést 705 frtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1887. évi Október hó 7-dik 
napján délelőtt 9 órakor a bíróság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzbe^ 
vagy az 1881 :LX. t-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l számított és az 1881. évi Nov. 
hó 1-én 3333. sz. a, kelt igazságügyministerirendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t-cz. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt NánásoD, 1887. évi Augusztus hó 4-dik napján. 
A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

S e b e s t y é n , 
(297.) 1—1. kir. aljárásbiró. 

3137. 
1887. 

T. III- Árverési hirdetményi kivonat. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Molnár 

Sándor végrehajtatónak Elek Ferencz mint kiskorú gyermekei gyámja végrehajtást szenvedő 
elleni 75 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvény
szék (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő Dorogon fekvő a dorogi 1963. telekjkönyvben 
A. I. 1., 2., 1—4. r.sz. ingatlanokra az árverést 7003 frtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1887. évi Szeptember hó 2-dik 
napján d. e. 9 órakor a bíróság helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. évi 
novemberhó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 ; LX. t-cz. 170. §-a értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszoigáltatni. 

Kelt Nánás 1887. évi Július hó 30-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

(300.) 1—1. kir. aljárásbiró. 

v.k.szám. Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 272. 
1887. 

A debreczeni kir. járásbíróságnak 7650/1887. P. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint R á t k a i L á s z l ó részére ifja Nagy Yineze makó lakostól 1000 frt tőkef 
ennek 1886. évi Július hó 14. napjától számítandó 6 % kamatai és eddig össze összesen 87 
frt 41 kr perköltség erejéig 1886. évi november hó 24-én bíróilag legfoglalt és 1487 frt 80 
krra becsült színházi felszerelvényekből álló ingóságok 1887. évi augusztus hó 26-án délelőtti 
9 órakor kezdetét veendő és a színház előcsarnokában megtartartandó nyilvános bírói árve
résen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alól is 
elfognak adatni. 

Debreczen, 1887. évi augusztus hó 12. 
T ö r ö k P é t e r , 

(296)1—-1. bírói kiküldött. 

4956. 
1887. Hirdetmény. 

A vízjogi törvény (1885. évi XXIII. t. ez.) 189. §-a, valamint ezen törvény 
végrehajtása tárgyában, a nagyméltóságú földmivelés-? ipar- és kereskedelmi, és a 
közmunka és közlekedési m. kir. miniszter urak által egyetértőleg m. évi Deczember 
31-kén 455689. szám alatt kibocsátott általános rendelet 87. §-a alapján felszólítom a város 
területén fennálló vízi művek és vízhasználati jogosítványok tulajdonosait, hogy a jogosítvá
nyaikra vonatkozó engedélyt 1887. évi November 20. napjáig nálam Írásban mutassák be, 
vagy pedig írásban igazolják azt, hogy vízi műveik 1886. évi Január hó 1-je óta háboritlanul 
fennállanak a nélkül, hogy mások jogosalt érdekeit sértenék és mint ilyenek az illetékes 
hatóságok által károsaknak találtattak volna. — Megjegyeztetik, liogy a bejelentések, a 
vízjogi törvények 191. §-ának 2-dik bekezdése értelmében bélyegmentesek. 

Ezen bemutatási, illetve igazolási kötelezettség minden katósági engedélyre 
szoruló vízi munkálat tulajdonosára kiterjed, tehát öntözési, lecsapolási, ármentesitési, ipari 
vállalatokra, malmokra, — továbbá nyilvános és magán vízvezetékekre, nyilvános és magán 
csatornákra, mesterséges víztartókra, védgátakra és zsilipekre egyaránt érvényes. 

A kik jogosítványukat igazolni nem tudják, vagy igazolás végett, a fent kitűzött 
határidőben nem jelentkeznek : azoknak vizi művei az idézett törvény 191. §-a értelmében 
nem létezőknek fognak tekintetni, s az ily vizi művekre nézve a vízjogi törvény 163. és követ
kező szakaszai és a hivatkozott általános miniszteri szabályrendelet 3—32. §§-ai lesznek 
alkalmazandók. 

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1887. Augustus 8-kán tartott üléséből, 
A polgármester helyett 

P a p F e r e n o z mk., 
(289.) 2—3. főjegyző. 

reáliskolai és kereskedelmi akadémiai i z r . 
n ö - v e n c l é l i L e l s . az alulírottnál teljes 
ellátást, az esetleges iskolai tantárgyakbani 
correpetálást és kívánatra a német, franezia 
és héber nyelvben privát tanítást igen mél
tányos díj mellett nyerhetnek. 

KOHUT MÓR, 
(291) 2—2. izr. hitközségi tanitó, 

lakik : Hatvan-utcza 1096. sz. 

P-T 

a. 

Gimnáziumi, i p & C J E W ? J Í K Ö S 
i és kereskedelmi akadémiai i z r . . « « « w w w w w ^ mmm* w *> 

11 111 I 11 i rrnTTTrnc 
an szerencsém a t. ez. közönség tudo-
hozni, miszerint számos éveken át 

vezetett kályha- s cserépedény-üzletemet a 
, régi helyről áthelyeztem Piacz-utczára, a ref. 
| nagytemplom szomszédságába, a Fórián-féle 
310. sz. házba. —ügy mint eddig,ugy ezután 
is mindenféle és fajú kályhák összeállítását 
és javítását elvállalom, ugy helyben, mint 
j vidéken és számos esztendőkön át szerzett£j; 
|sok pártfogóimnak ezután is a legjobban és Q 
legjutányosabban fogok szolgálni. M 

Midőn a nagyérdemű közönség becses £ j ; 
pártfogását ujolag kérem, maradtam mély£j 
tisztelettel £j ' 

G U T H Á N J Ó Z S E F ' p 
kályhás-mester, H 

Fórián-féle ház 310. sz. a., H 
Főtér, a ref. nagytemplom közelében. H 

(270.) 4—12. Hj 
IXIXXIT1XIJLXTTITTIJJ 

MAG- ÉS YIEAGUZLETE. 
Felvállal mindenféle menyasszonyi, nyo» 

iszolyó-leányi és asztali csokrok legelegánsabb 
készítését a legújabb divat szerint; úgyszintén 
mindenféle és fajtájú koszorúkat a legizleteBebben 
összeállított fr*ss virágokból, a legpontosabb ki
szolgálás mellett ugy helyben, mint vidékre, a 
csomagolásra különös gond fordittatik. 

Azonkívül mindenféle fajtájú friss cserepes 
virágok és rózsákkal, szoba-disznó vényekkel 
stb. a legszolidabb árak mellett a n. é. közönségnek 
bármely időszakban szolgálbatok. 

24 éves kertészkedésem alatt gyűjtött tapasz
talataim éa munkálkodásom oly helyzetbe juttattak, 
hogy a kertészeti tudomány legújabb vívmányaival 
.a legsikeresebb és legjobban kipróbált vető- és 
virágmagvakkal rendelkezem, a melyeket igen 

• olcsó áron bocsátok a n. é. közönség rendelkezésére 
és becses pártfogását kérve 

vagyok alázatos tisztelettel 

PACZELT JÁNOS, 
mag- és virágüzlete 

Czegléd- és Batthyány-utcza sarok, 
tek. Szabó Emma úrhölgy újonnan épült házában. 

A legki t imőb"b g ö r ö g - és s á r g a 
d i n n y e ü z l e t e m b e n fo ly ton a l eg ju -
t á n y o s a b b á r b a n k a p h a t ó . (264) 4—30 

Kiadó üfAit. 
Tisza-Ujlak város íőutezáján egy 40 év óta fennálló vas- és fűszerüzlet, ház- és 

kerttel együtt, előnyös fizetési feltételek mellett, szabad kézből eladó. Értekezhetni tulajdonos 
B o t h I g n á c z n á l ugyanott. (287.) 2—2. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 7458. 
1887. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj
donát képező, most a ezukorgyár által bérelt majorsági földekből, egy, a téglavető gödrök 
közelében, a kiosztott uj földek mellett fekvő 38 hold és 1471 ü öl területű tagföld; egy, a 
városi körkemencze mellett északra fekvő 65 hold és 1129 Q öl területű másik tagföld; egy, 
a külső baromvásártéri köziegelő mellett északra fekvő 289 hold és 1188 O öl területű har
madik tagföld; egy, a szíkgáti volt eserépvető körüli 28 hold epreskerti föld, az ezen lévő 
most már gazdasági épületek és az innen északra fekvő 374 hold és 180 • öl területű 
negyedik tagföld; és egy, a szíkgáti cserépvető és az államvasut mellett délre fekvő 296 hold 
és 693 D öl területű ötödik tagföld, jövő 1888. évi november 1-től hat évre; továbbá a 
Czeglédi József-féle 15 boglyás kaszáló; a csapó-utezai 682 sorszámú, háznak 3 hold és 
10u0 D öl ondódi földe; 1887. évi október 1-től három évre s végre a hadházi vasúti 128.és 
129. sz. őrházak melletti 2886 D öl föld és az olajütő melletti legeltetési jog folyó 1887. évi 
ápril 1-től három évre, a városháza nagy tanácstermében folyó 1887. évi augusztus 30 dik 
napján d. e. 10 órakor nyilvános árverésen, a város számvevő hivatalánál megtekinthető 
feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni, miről az árverelni kívánók azzal értesíttetnek, 
hogy a kikiáltási árak 10%-át az árverelő bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1887. augusztus 1. 

P76) s-s. ! A városi tanácstól 

Á r l e j t é s i h i r d e t m é n y . 
A debreczeni magy. kir. állami méntelep eperjesi és debreczeni osztályaiban elhe

lyezett katonai legénység, valamint az ugyanott lévő ménló-állomány részére f. évi november 
1-től 1888. évi október hó végéig szükséglendő 

takarmány és élelmezési erikkek, 
u. m. : kenyér, zab, széna, alomszalma és ágyszalma, kemény tűzifa és petróleum biztosí
tása végett 

1 8 8 7 . é-ri a u g u s z t u s hó 31-én d. e. 1 0 é r a k o r , 
a debreczeni osztály részére az itteni szám vivő irodában, 

1 8 8 7 . é v i a u g u s z t u s M 28-éxi á, e. 1 0 ó r a k o r , 
az eperjesi osztály részére Eperjesen, a városházánál írásbeli zárt ajánlatok tárgyalása 
fog tartani. 

A szállítási szerződések, illetve feltételek a helybeli méntelep számvivő és a mén
telep osztályok irodájában megtekinthetők. 

(294) 2-2. Debreczeni m. kir, méntelep parancsnokság, 
(Bgm.) 

822. szám. 
1887. Hirdetmény. 

Hajduvármegye alispánja az 188T. évi Augusztus hó 3-kán kelt 5746. számú 
rendeletével a szovát-szoboszlói megyei úton Szovát községnél a Kösely patakon lévő kid 
újbóli felépítését 810 frt 59 kr ősszeg erejéig engedélyezte. 

A fent emiitett munkálat foganatosításának biztosítása czéljából az 1887. évi 
Augusztus hó 22-ik napjának d. e. 10 órájára a hajdnvármegyei m. kir. államépitészeti hivatal 
helyiségében tartandó zárt ajánlati verseny tárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat végrehajtásának elvál
lalására vonatkozó, az engedélyezett költség után számítandó, s a részletes feltételekben előirt 
5%-nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek figyelembe nem 
fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatokra vonatkozó műszaki müvelet és részletes feltételek a 
nevezett magyar királyi államépitészeti hivatalnál a rendes hivatalos órákban naponkint 
megtekinthetők, 

Kelt Debreczen 1887. Augusztus hó 4-kén. 

(285.) 2 -2 . Hajdumegyei m. kir. államépiiésseti hivatal 



DEBBECZEN-NAGYYÁEADI ÉETESITÖ. 5 

O T s z á m . ^ 
Az ISTYÁN gőz m a l o m - t á r s u l a t 

A . H L J J E I J Ö . Y Z 3 É S K : t ű 
helyben kötelezettség nélkül, 

és a f.é. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla
pított s f.é. juoius 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 100 kiló 

Ház i s z ü k s é g l e t e k és f e l i é r n e m ü v a r r á s h o z 
Ya la f f l in tgz&bÓk ? ez ipészek ? n y e r e g g y á r - í 

tők, k a l a p o s o k , k á r p i t o s o k s t b . számára. I 

Az eredeti SingerYarrógépekjj 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 'j 

m e c h a n i s m n s t ö k é l e t e s s é g e , e g y s z e r ű ; 
s z e r k e z e t , k ö n n y ű keze lés , fölülmnlhatlani 

munkaképesség és nagy tartósság által. | 
N e i d l i n g e r G. D e b r e c z e n Piac7 i -n tcza2138. J 

(288)2-10. 

B. Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt 
Lángliszt . . . , . 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . . 

» » » . . . 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 

szinte 2-od » 
Közép kenyérliszt 1-ső „ 

2-od „ , Barna 1-sö 
2-od 

Lábliszt 
Veres liszt . . . 
Finom korpa zsákkal 
Durvakorpa zsákkal 

„á70ií 
»70, 
»50 , 

M 5 o ; 

16 20 
15 20 
15.60 
1520 
14 80-
14 40 
14 — 
13.60 
13.20 
12 60 
1140 
1020 
.-9.-
, 6.40 

l 3 80 
, 3 20 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a feonem-
litett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntetteíett. 

Debreczen, 1887. Július 23. 

C X 3 C 0 C X X X 2 0 3 C I X X X I 3 X X X J Í X 3 Í X X ^ ! 

:•: 

;•: 

i 
i 
:•: 
:•: 
;•: 

A nagyérdemű közönségnek van szerencsém tudomására adni, miszerint a 
n a g y t a r n a i e r d ő k e z e l ő s é g t ő l . az általa égetett 

VALÓDI BI&KFASZÉN, 
ugy helybeli, mint a vidékre szóló fő é s e g y e d ü l i e l á r u s i t á s á t megnyertem. 

Ennélfogva azon helyzetbe jutottam, miszerint a t. közönség rendelkezésére 
nagyobb vételek mellett jutányos árt szabhatok; pl. egy vaggon vételénél, átvéve 
a helybeli vasut-állomásnál, 1 0 0 k i l ó t 2 í r t j á v a l számithatok. 

T i s z t a , v a l ó d i á r u é r t k e z e s k e d e m . 
Egyidejűleg ajánlom a n. é. közönség figyelmébe, tiszta búzából készített, 

saját gyártmányú, finom keményítőmet. A bnzakeményitő ngy minőségre, fehérségre 
és keményítő erőre, a rizsből készült keményítőt jóval meghaladja, mi különben 
igen természetes; mert, valamint a búzaliszt táperőre minden más egyébből készült 
lisztet meghalad, ugyan így áll a viszony keményítő erejére nézve is. 

Miért is a n. é, közönség figyelmét saját érdekében reá felhiva, maradtam 
tisztelettel 

BIGHIO JÁNOS, 
Nagyhatvan-uteza 1094. sz. 

(263) 5—6. 

| cs. k i r . udv . szá l l í tók , cs. k i r . szab . h í d m é r l e g és gépgyá rosok . 

| Raktár: Andrássy-út 1. B U ' D . A . F ' E a S T Gyár: Rottenbiller-utcza 1 2 - 1 4 . 
S Gyárhelyiségünk gépezeteinek kibővítése folytán azon helyzetben vagyunk, hogy kereskedelmi 
>» tizedt-s mérlegeinket az alábbjegyzett — készpénzbeli —- árak mellett szállíthatjuk gyárunkból. 

j S e a l a - m é r l e g e k 

| súlyok nélküli mérlegelésre. 

M a r h a - m é r l e g e k , 

h í d m é r l e g e k stb. 

25. 50. 100. 
A r a k ; 

200. 250. 500. 750. 1000 kilóra. 

I ' A A — , — - 13.50, 15.75, 1 8 . - , 24 50, 31.25. 38.— 

/SG 7.25, 8.50, 11.25, 14.75, 17.—, 19.-

f.ua-.-, 13.25, 16.—, 18.—, 20.—, 29.-
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

36.50, 45.— 
(272.) 3 - 5 . 

O v a l s . o c l j T i . i i l x . a, I i a , m i s i t á s o b L t 6 l g 

! S Figyelmeztetés !! 
Mintáa tudomásomra jmoti, hogy 4 0 év Óta k é s z í t e t t , kipróbált és az égess: czi 

vilisált világban Medvéit fog- és sxájhonatervátó szereimet nagy 
kelendőségük miatt hamisítják illetőleg más, gyakran ártalmas szereket is hasonló elnevezéssel 
és külső kiállítással hoznak forgalomba, ennélfogva mindenkit a következőkre figyelmeztetek : 

A ki száját alaposan konzerválni, fogait a fogkőtöl megszabadítani, foghtisát felfrisiteni, aj 
száj kellemetlen szagát és a fogfájást eltávolítani aí-arja, az kérjen :^ 

Ara £ nagy üveg 1 frt 40 Mir., ttsetth 1 frt és Ricsi SO hr. 
A ld ragyo?ő fehérseeii. tiszta fogakat és kellemes tiszta szájízt akar, az kérjen : 

Bu?. 5opp-£éIe A. a a i k e r i s fogpasz tá t . Ara 1 forint 22 *r. 
A ki a t. ellenie* eti habzó és a fogakat kitűnően tisztító fogszappaniiají barátja, az kérjen : 

2ar. ?ogf«f&Ie a soma- t i kus £ogpassstát . Ara 3* &r. 
A ki a legjobb fogpornak barátja, nz kérjen : 

Í r , P o p p - f é l e f O g p O P t * ÁraiGSfir. 
A ki odvas fogait önmaga akarja kitömui, az kérjen : 

22r. P o p p - f e l e f c g t ö m ö t (ElomSe). Ara 1 frt. 
A kinek kitűnő piperr- « gyógyszappanra van szüksége, az kérjen ; 

ZJr. 3?opp-£éle fiövényssappast. Ara 30 *r. 
E szerek az összes gyógyszertárakban, i l latszertáraklmn és finomabb üzletekben kaphatok. 

( 2 9 8 ) 3 — 1 9 ) * X»r. JP01*1* J . C » d v a n fogorvos- j O s a k a l e g j o b b a t s z o k t á k h a m i s í t a n i . 

igife fcüi eííávoíittaíík a poseni vörös gyógyszertár 
| B B hírneves, egyedül valódi Radlaner-féle tjruk-
Igg sxem-szere egyszerű beecsetelése által.' 
f i Egy doboz üveggel és ecsettel 50 kr. 

Debreczenben, Dr. Rotscbnek V. Emil, 
gyógyszertárában, Czegléd-utcza Fried-házJ 

(51) 2 0 - 2 6 

í Á k l Kétségben van a felett, ^ 
hogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül melyiket 
használja betegsége ellen, az újon egy levelezőlapot Bichter 
Madó- intézetének Lipcsébe s kérje a „Betegbarát" czimü 
röpiratot. E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo
nyult háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem 

f l l i 1 ketegségeferol szóló jelentések f g | 
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyithatían beteség is szerencsésen elhárit-
tassék. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel
kezésére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg-
barát" megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek k ö l t s é g é b e s em kerfiL 

Debreczenben : Dr. Rothschnek V. Emil. 
Főraktár Budapesten : Török József 

(494)28—35) 

A fertőtlenítéshez Carbolsav 
és Carbolpor 

legolcsóbban kapható B i l l e p P á l é s t á r s a , 
B é e s , I V , F a v o r i t e n s t r a s g e &0. 

(191. 11—12. 

A LEGJOBB 

A VALÓDI 

LE HOUBLON 
franczia gyártmány 

O a w i e y és H e n r y t ő l P a r i s b a n . 
Utánzásoki ói óvatiki 

Ezen papir Dr. J. J. PobI, Dr. H. Ludwig 
és Dr. E. Lippmann. urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 
ajánltalik éspedig : kitűnő minősége és 
tisztasága végett és minthogy abban 
semminemű, az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve nincsen. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
D e b r e c z e n , főpiacz. Á r o n M i k s a u r h á z á b a n Kisu j -u t cza szeg le tén . 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

A t i l l á n c r s i 7 l l s i Q á c n I n + Q ^ a t E l a d ó r e g á l é és v á s á r v á m - j o g u g y s z i n t e 
, _ K U l b ü _ g d Z U d b d g l _ U l b ü Z ö l j h e g y i . s z o i ö . Az Érmelléken a kóji nagy 

hegyen 3 katasztrális hóid szőlő a szűk 
séges épületekkel és szüretelő edényekkel 
ellátva; az érmihályfalvai regálé és vásári 
vámjog, mely 365—400 forintot évente 
tisztán jövedelmez, szabadkézből eladó 
értekezhetni irodámban. (1256) 

E g y tisztességes izraelita családnál 2, eset
leg 3 jó házból való tanuló, 25 frt havi 
fizetés mellett, teljes ellátásra elfogadtalak. 
Bővebb felvilágosítást nyújt irodám. 

(1274.) 1 - 4 . 
500 d a r a b b i r k a , a k á r 3 é v r e fe lébe valói 

t a r t á s yégett, a k á r p e d i g méltányos) 
á r o n e ladó. Értekezhetni irodámban. 

I*gj n ő t l e n í r n o k , ki a magyar és né
met nyelvet szóban és Írásban tökéletesen! 
birja, — 40 frt havifizetés mellett, azonnal] 
alkalmazást nyer; — bővebb felvilágosí
tást ád irodám. 

Egy kissebbszerü fűszerkeskedés azonnal, 
vagy néhány hót múlva átvétetnék, akárl 
berendezéssel, akár a nélkül; — bővebbet! 
a kiadó-hivatal. 

Á r o k - u t e z á n egy jó állapotban lévő házj 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából, 
hozzá tartozó félnyilas ondódi földdel 
szabadkézből eladó; teher rajta 900 frt! 
6 % . (1020.) 

d a z d a t i s z i . Egy, a gazdasági teendőkben] 
teljesen jártas, nagyobb gazdálkodásokbanj 
huzamosabb ideig szolgált, nőtlen, szak
képzett gazdatiszt állást keres, akár na
gyobb, akár kisebbszerü gazdálkodásban.! 
Á gazdasági könyvelést érti, beszél: ma-| 
gyárul, németül, románul; — és & 
évre, akár csak a nyári munkálatokra,! 
illetőleg cséplés utánníg elszegődne bá r -g j 
mikor; bővebbet a kiadó-hivatal. (922.) 

Eladó bútorok. 
Egy ülő garnitur, fekete fa állású, rézgomb 

bal, oliv finom szövetű. Egy konzul tükör 
fekete márványlemezzel. Egy sálon asztal! 
fekete sima közép Troperia Kornissal; 
továbbá •: Egy konzul tükör virágkosárral 
eladó. Egy diófa garnitur, hálószobába 
való, mely áll 2 ágy, 2 chiífon, 2 éjjeli 
szekrény, 1 tükrös mosdóasztal, fekete 
márványplattal, elköltözés végett minden 
órán eladó.Értekezhetni irodámban. (545.) 

A T é g l á s k e r t középső járásában, kétf 
nyilas luezernás minden órán eladó. Bő
vebb felvilágosítást ad irodám. (1112.) 

közvetlen szomszédságá
ban, egy 25 köblös egy 
tagú birtok, (1600 ölével) 
minden órán eladó 
Bővebb felvilágosítást ad irodám. (1194) 

| M - e s z e n a - u t c z á n egy jómenetelü fűszer-
kereskedésf mely évenként 14,000 forint 
forgalmat csinál, családi viszonyoknál fogva 
minden órán akár berendezéssel, akár a 
nélkül kiadó. — Bővebb értesítést ád a 
kiadó-hivatal. (41 

E l a d ó k a s z á i é . A Nagy-Cserén, a Róka-
sürüben egy régi boglyás kaszáló eladó 
bővebben irodámban. (36.) 

Á pesti-soron egy ház, mely áll : 3 szoba, 
konyha, kamara és istállóból, szabadkézből 
eladó, teher rajta 400 frt 8 % . Értekez
hetni irodámban. (37.) 

Egy teljesen jó karban lévő — csak a múlt 
évi cséplésen használt Umrath-féle két 
lóerejü járgányos cséplőgép, rendkívül 
jutányos áron eladó. Megtekinthető s 
ugyanott ára felől értekezhetni Mazur és 
Stohi czég gépműhelyében, Debreczen, 
Gyár- és Varga-utcza sarkán. (38.) 

Debreczen egyik legszebb helyén, a főtér 
közepén, a központban, egy igen szép és 
tágas helyiség, mely egy teremből és 4 
szobából áll, alkalmas bárminő üzlethelyi
ségnek, esetleg butorraktárnak, nagyon 
kedvező feltételek mellett kiadó. — Ugyan-
ottan egy tágas, világos, földszinti, udvari 
irodai helyiség is minden órán kiadó. Bő
vebb felvilágosítást ad irodám. (39) 

K é s e s - u t c z á n egy jómenetelü és jófor-
galmu füszerkereskedés akár berendezés 
sel, akár a nélkül, vagy kiadó, vagy eladó. 
— Bővebb értesítést ád a kiadó-hiva
tal. (40.) 

| E l a d ó b o r . Mintegy 180 hectoiiter, mely
nek nagyobb része 1885-diki, kevesebb 
része 1888-diki termésű, mindkettő igen 
jó minőségű. — Bővebb tudósítást ad a 
kiadóhivatal. (924.) 

' K i s v á r a d - u t e z á n egy kőből épült díszes 
uri ház, mely áll 6 szoba, két konyha, 
kamarák, pincze, fáskamarák és kényelmes| 
folyosóból, a legkedvezőbb fizetési félté-! 
telek mellett szabad kézből eladó. Bővebbj 
felvilágosítást ad irodám. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román 8 orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlőttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr| 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér ÁRON MIKSA-ház. 
F ő p í a e z , Á r o n M i k s a u r n á z á b a n , X í s u j n t e z a s z e g l e t e n . 

in 
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DEBBECZEN-NAGYVÁRADI ÉBTESITŐ. 

Tisztelettel van szerencsém a n. é, közönség becses 
figyelmét a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
melyek ugyanis az a n y a g t ű z m e n t e s s é ' g e , l é g m e n 
t e s a j t ó k , a t ü z i h u z a m o k c z é l s z e r ű b e r e n d e 
z é s e , a t ü z e l 5-a n y a g t e l j e s k i h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k által széles körben megkedveltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel aa, eddigi fafütésre berendezett kály- ^-~ 
háim ellenében, g y á r i h á z a m által szervezett és szsbadal- £___ 
mázott töltő és szabályozható készülékkel ellátott j 
kályhákat k ü l ö n ö s e n a j á n l a n i és egyes leglényegesebb^ 
előnyei: elősorolni : k i t ű n ő f f t tŐképesség } c s e k é l y f ű t ő a n y a g fel
h a s z n á l á s m e l l e t t . 

i "V tó G JE 3L. ̂ ±. 13 á̂L ®. 
IMBPMWM^MMMIMilfllllillllliillllllllliillllMI 

• A termek \agy szobák tökéletes szellőztetése és egyenlő kif&tése. 
E g y s z e r ű é s k é n y e l m e s b e f ü t é s e . Mivel a 24 órára szükségieodő kőszén vagy koaks 

egyszerre betöltetik, ™i 
Az ezen szerkezetű kályhák által, egyesítve van a cserép- és vaskályha előnyei és éű ezeket 

legjobban ajánlhatom. (Dj 
K á l y h á k különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n és h i b á t - <£) 

l a n c s e r e p e k b ő l szállíttatnak és mindkét fűtési modorban épülteinek, w * 
K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terraeotla sziaü, vagy barnára, zöldre zománczozva (glasirt), 

díszes felzetekkel (Gesinas), mindig tartok készleten. 
T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra § | j 

legnagyobb kivitelben építtetnek. — F ü r d ő k á d a k p o r c z e i l á n c s e r e p e k b ő l , v í z v e z e t é k - % 
k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á l l a l o m át . t£í 

Legmélyebb tisztelettel fí 

L i n k e s c b Samu. ©z^, E p e r j e s e n . i 
mint a valódi krakkói cserép-kályhák magyarországi gyári föraktárosa. Q; 

K é p v i s e l ő s é g ü e b r e c z e n é s k ö r n y é k é r e n é z v e ; ^ 

KASZANYITZKY ENDRE urnái | 
D e b r e c z e n b e n , főpiaez, ü v e g - é s p o r c z e l l á n - r a h t á r á b a i i . K 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a - c^-j 
k á l y h á k is a n, é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik, h ' 

(158) 9—25. 
^S^jgj^S^^S^^Sf&^Si^SI&^S^^S^m^f:. m 

Legjobb minőségű 

olajba törött KÉSZFESTÉKÉKET minden szinben, 

LENKENCSÉT (Firnist), 
szobapadló fénymázat, mindennemű 

fénymázakat (lackokat), 

CARBOLSAVAT, CARBOLMESZBT 
űessinflciálásra (fertőtlenítésre), 

valamint 

Érmel léki ó-hegyi boraimat 
a legtisztábban kezelve 

üvegenként, ugyszintén liordó számra. 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 6 kr. 
Hordó számra 100 liter £ 0 „ — „ 

Az üres üvegek 10—5 krér t vállaltatnak vissza, 
ajánlom 

Rickl József Zelmos 
Detoeczenben. 

23E3555 

A legjobb alkalom 
n4i és férfi, Mny és gyemet czlpő árak a 

legolcsOMani kszerezlietése. 
Köztudomásra hozom, hogy helyben, főpiacz, a Biedermann palotában Május 

hó óta fennállott ezipő-üzleítel felhagytam és az abban levő egész czipő-áru raktárt 
főüzletembe p i a e z - u t e z a , v á r o s h á z é p ü l e t é b e helyeztem át, miáltal azon 
helyzetbe jutattam, hogy az előre haladt idény daczára is raktáramat csökkenthes-
sem, á r u i m a t ' o l y olcsó á r o n b o c s á t o m a WBVQ k ö z ö s s é g rendelkezé
sére a minőket még B e b r e o z e n b e n n e m i i m e r t e k , 

A n. é. közönség további szives pártfogását kéri tisztelettel 

FALK OTTÓ, 
D e b r e c z e n f főp iaoz-u tcza , a v á r o s b á z a 

é p ü l e t é b e n . 
Megrendelések mérték után ugyszinte javítások gyorsan 

és pontosan elkészíttetnek. 
ct« aiTCímig c*i#mAho&. (251.) 7—8. 

t 

A Czegléd-utczai férfi-, fin- ós gyermek-
ruha-5 valamint fehérnemű és kalap-raktár 
Szeptember l-ig 30%-kal gyári áron alul 

is okvetlenül kiárusittatik. 
Tisztelettel 

WEISZ H. L. (292.) 2-

jífi 

fi 
\< 
Hl 
H 
Ö m 
> 

"vtófGs-Ei^^ü^s. 1 
OLOSO 

ÉS KITÜNÖ 
JÓ BÚTOK, 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, miszerint, 
helyben a fő téren , az újonnan épült K 0 M L 0 S S Y 
D E Z S Ő u r b á z á b a n 7 Xánássy Lajos vasáru-üzlete 
mellett, egy a kor igényeinek minden tekintetben megfelelő 

nyitottam. Főtörekvésem oda irányuland. hogy mint kezdő, csekély haszonnal is 
megelégedve, a n. é. közönség szíves pár;fogását ugy jó, mint olcsó minőség 
és pontos kiszolgáltatás által megelégedését- minden tekintetben megnyerni sze
rencsés lehessek. 

Yidéki megrendelések a leglelkiösmeretesebben intéztetnek el. 
Kiváló tisztelettel 

í 

Kiss Sándor, 

ISt i l f i l Tmh hnrnH ífSlíöi 
Tan szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönségnek 

ajánlani tisztán kezelt saját termésű 

ÉRMELLÉKI, DIÓSZEGI HEGYI BUMAT, 
ugjmini: 1 8 8 0 - á i k i a s s s ú , 1 8 8 0 - d i k i b a k a r s 1 8 8 3 - d í k í b a k a r , 
1 8 8 5 - d i k i a s z t a l i é s b a k a r s 1 8 8 8 - i k év i t e r m é s ű a s z t a l i borok , 
50 litertől hordó számra és buteliába nálam kaphatók. 

Tisztelettel 

özv. Swoboda Józsefné, 
(236.) 9—10.) Debreczenben, Yarga-utcza 2251. sz. 

I t e ^ ö ^ f e ^ t e ^ f e ^ ^ ^ l ^ ^ t e ^ ^ ^ ^ ^ ^ i 

\&\i 3U. iád Jtfsk M 

K O C S I G Y Á R T O 
D e b r e o z e n b e n , D a r a b o s - u t e z a i s a j á t 

h á z á b a n , a O o l l e g m m sor ján . 

Ajánlja mindenféle 

NYITOTT ÉS ZÁRT KÉSZ KOCSIÉ RAKTÁRÁT, 
valamint mindenféle 

kocsik kijavitása és becserélése 
ugy helyben, mint vidékre a legjutányosabb áron eszközöltetik. 

Mindennemű kovács- és kerékgyártó-munkák saját műhelyemben pon
tosan végeztetnek. Kocsiraktáromban kapható 

amerikai kétkerekű koc§i i§f 
valamint oly nyitott kocsik, melvek egy pillanat alatt zártkocsikká vagy megfordítva 
alakithatók át. Úgyszintén kész külön bőrülések is. 

Tisztelt vevőimnek nagy előnyt nyújtok azzal, hogy g y á r t m á n y a i m a t 
részletfizetésre szintén elárusítom. (280.) 2—3. 

„HUNGÁRIA" SZÁLLODA 
Bécs, III. ker. Frágarutcza 13. sz. a. 

10 pereznyire Bécs közkedv eltségu mulató helye — a „Prátertől, — az É s z a k - , 
É s z a k k e l e t i g valamint az Ö s s z e k ö t ö - v a s u t , (mely utóbbi a B é l i és 
E r z s é b e t n y mg o t i vonalakkal kapcsolatban legalkalmasabbak, Bécs legszebb 
környékeinek látogatására) valamint a g o z b a j o i á l l o m á s és l e v o n a t közvet
len közelében. — Kényelmes és szépen berendezett szobák 8 0 k r t o l feljebb. —• 
É t t e r e m és k á v é h á z . ! (216.) 10—12) 

Debreezem 1887. Nyomatott % város könyvnyomdájában. — 938, sz, 


